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Hazai fogadók, vendéglők és
kávéházak, fürdők, kirándulók-,
jobb cég-és beszerzési források.

ÚTMUTATÓ
E rovatban mindazok, kik a „Fogadó" egész 
évre fizetik elő, üzleti címét állandó • és díj. 
talannl közöljük. Nem előfizető k i n  k  o z . - a  köz­
lés egész évre 20.—, félévre 10.— és negyed­

évre 6 koronába kerül.

BUDAPEST.

Fogadók.
HUNGÁRIA NAGYSZÁLLÓ 

Kiebid-utca. ilg. Barger K.) 
PANNÓNIA SZÁLLODA Ital.

Glöck Frigy* sí Kerepesi-nt 3. 
BRISTOL SZÁLLODA .UHU 

Józsefi IV., Mária Valéria-n. 
DÖKKER FERENC London 

szállodája VI. Váci-korut e->. 
ERZSÉBET SZÁLLODA (tnl. 

Mayer József) IV., belváros, 
Egyeiem-u. 5.

ORIENT SZÁ1.LODA (talaj d. 
Molnár Sándort Népszínház­
zal szemben.

8ZT. LUKÁCSFÜRDŐ Nagy 
szálló iü. v. Ries Gyula) 

APPL JÁNOS Debrecen foga­
dója. VII., Kerepesi-ut 88. 

KELLÁR JÁNOS „Két korona" 
szállodája, étterem, kávéhaz. 
IX., Soroksári-utca 14.

Vendéglők.

ASZNER JÓZSEF vendéglője, 
VII., Dohány-utca 38.

BAYER JÁNOS vendéglője, 
VŐ. kér., Arena-nt 8. szám.

BAUMAXX A. LAJOS Malo- 
schik-féle veneéglője V1L, 
Caányi-utca 11.

BLASCHKA ISTVÁN nagyven­
déglői", VI., Király-utca 110.

BOGNÁR KÁROLY vendéglője 
11.. Török-utca 2.

BRAUN BÉLA vendéglője VII.,

BLKY SÁNIó tR vendéglője 11, 
Margit körút 2 .

CADA ADOLF vendéglője, az 
„5 csillaghoz* Szövetség u. 24.

CSÖBÖR ANTAL „Újvilág" ven­
déglője, IV., Újvilág-j. 23—25.

CSUKA LAJOS vendéglője, XI., 
Kő-ntca 23.

CSOTY GYULA vendéglője.

Miksa-------
HÁBETLER I.AJOS Istvántéri 

Nagv Bor- és Sörháza, a 
Vásáros'írnok mellett. 

HÁZMÁNN ISTVÁN vendéglője 
II., Városmajor-utt a 23- 

HORVÁTH KÁROLY vendég­
lő e IX.. Mátyás-utca o- 
Idénypiaccal szemben. 

HANTZMANN JÁNOS vendég­
lője VII., Csőmöri-ut 29. 

HECKER LAJOS vendéglője. 
Vili., Brross-utca 103. 

HIRSCHKRON GYULA szarvas 
szállója. VU , Szöveteég-n. 4. 

HUFNAGBL HENRIK (Hor- 
vá.h-féle) vendéglője,

V., VArí-n
sndég-

VI.. Tér 
FARKAS ÁRPÁD 

VI.. Felső, rdőser 
FLÜDOROV1TS ISI 

déglője, V., Nádoi 
GAÁÍ. SÁNDOR

Vas a 1.

DÖF FING FRIGYES v 
lője. VII .. Dohány- és szovet- 
ség-nta sarok.

DOMSITZ JÓZSEF vendéglője, 
VII— Arena-nt 54.

DROSGYÁK IZIDOR Wustin- 
ger- féle vendéglője, VU., Ovo-

DIENES ISTVÁN vendéglője, 
VRL. Néps’ inház-ntc* 27.

EBEKHAROT GÁBOR vendég­
lője. VU., Gólya-utca 38.

EHM JÁNOS éttermei, Vir.,

FISCHER VsK;Mó nD élt.-rmel

HORVÁTH JÓZSEF nertéekőz- 
vágőhidi nagyvoudéglője, IX.,

HORVÁTH ISTVÁN „Fogadó" 
vendégiöj“, reggelig nyitva. 
IX., Fővámtér 10. (Idénypiacj 

HOMOK GYULA Jégpince ven­
déglője VU., Erzsébet király- 
né-ut 30.

JABLONSZKY FERENC ven­
déglője. VII., Kertész-utca és 
Wesselényi-utca sarkán. 

JAJCAY ISTVÁN vendéglője 
IX., Külsősoroksári-ut 106. 

JURÁK MIHÁLY vendégője' 
I., (Budái), Gellér'begy-u. 3. 

JANCRA KÁROLY vendéglője 
Podmaniczky- és Gyár-ntcu 
sarkin. Fővárosi pincérkar 
találkozója.

JAYC.AY MIHÁLY vendéglője. 
Vili., Külső kerepesi-ut 1. 

JAJCAY NÁNDOR vendéglője 
IV., Mária Valería-utca 1. 

KOLTAY JÓZSEF vendéglője. 
Maeyar-utca 3. Üzlet beliek 
találkozója-

KASZÁS LAJOS nagyvenűéglője 
(volt Muhi- vendéglő) Kerepesi-ut, 

Népszinliázzál szemben.
KATÓ KÁROLY söntésc „A 

Komához* IV , Párisi-utca 5. 
KARIKÁS ivóit Muhr) vendég 

lője, (1. v. Koháts János.) 
VL, Szerecscn-ntca 33.

KASS BÉLA éttermei (volt 
Drexler) VL, Andrássy-nt 25. 

KELLŐ VILMOS Singhoffor- 
léle halászcsárda vendéglője, 
I.. Mohai-ut 8.

KERESZTESSY MÁTYÁS ven­
déglője, VIIL, József-utca 2. 

KIS KOVÁTS GYULA borozó 
vendégleje, VII., Dohány-u. 
47. Üzletiek találkozója. 

KOHX GÉZA vendéglője VHI., 
Kerepesi-ut 64.

KÓNYA SÁNDOR „Rózsa bo- 
endéglöje, Nagyme *

MARKOVITS DOMONKOS ven­
déglője, I., Döbreutei-tér 5. 
A pincér! kar találkozója. 

MIHÁLYIT SÁNDORNÉ ven­
déglője, M I . Aréna-nt 8. 

MIRTH ANDRÁS vendéglője. 
Dohány- és Slp-ntca sarkán. 
Olcsó magyaros konyha. 

MIHÁLYFY SÁNDOR |Váci-kö- 
rnt 82/a.

MOHOS FERENC vendéglője, 
VII., C aömöri-ut 87. 

MOLNÁRJÓZSEF Vajdahunyad 
borozója VU., Csengery-n. 1 

MOLNÁR SÁNDOR és DEÁK 
GUSZTÁV Zöldhordó vendég- 
lője. IV , Klshid-u. 3.

NAGY JENŐ JÓZSEF vendég­
lője L, Krisztina-kőrút 1. 

NAGY GÉZA nagy „Pilseni"
sörcsamoka,VII.,Arena-ut58.

NIKA ANTAL IV. kerület, 
(Belváros) Váci-utca. saját 
ház. Régi pincéi! gárda ven­
déglője.

NOFICER KÁROLY vendéglője 
VII., Erzsébet királyné-ut ól). 
PELZMANN FERENC „Pannó­

nia" eltörnie és kávébáza.
VII., K-repesi ut 7. 

POSP1SCHIL JÓZSEF vendég­
lője, V II, Király-utca 32. 

POR ÉDOS JÁNOS v endéglője, 
VL, Podmanicky-u. 4. 

PODOLETZ FERENC vendég­
lőbe, Vili., Szerdahelyi-utca 2.

VHI., Tisza I.álun 
PUTZER M. nagj 

VII., Arena-nt 80.
BELL MIKLÓS vendéglője, 

VI., Hajós-utca “  *  '
beliek találkozó]!

ROHÁTS JÁNOS tKarikás-féle 
vendéglője, VI., Szerecseu-
n. 33.

án-tSr 6. 
rvendéglöje,

Üzlet-

VÁRAD1 JÓZSEF vendéglője, 
VL, Teréz-körut 28. 

VASCHATTA VIKTOR Tiszti
kaszinó vendéglője. Hungária-
ut 258. sz.

VEI LEK JÓZSEF vendégöjle, 
VII., Akácfa-utca 34.

VILMA BOROZÓ (Svertetzky 
Károly vendéglője) VIII., Jő- 
zsef-kürut 10.

WEISZ LAJOS Múzsa szálló éB 
vendéglője, VII., Bat oss-tér 9. 
p.udvarral szemben. 

WURGL1TS VILMOS vendég­
lője, Kerepesi-ut éa Aggte­

leki-ó. sarkán.
WURGLITS ANTAL vendéglője, 

Vili., Kerepesi-ut és Gyöngy- 
tyuk-utca sarkán.

Kávéházak.

BALATON KÁVÉHAZ (Tihanyi 
József U  Kerepesi-ut és 
Szentkirá'yi-utca sarkán.

BODÓ KÁVÉHÁZ (túl. Bodó 
Adolf) VIIL, József-körut 42.

BOUI.EVARD KÁVÉHÁZ (t. 
Go’.dhammer A.) Váci-k. 24.

BIBER JÓZSEF kávéháza, IV., 
Magyar-utca 5.

BŐHM FERENC „Csarnok" 
kávéimra IX., Csarnok-tér 4.

ELITE KÁVÉHÁZ (t. Pollák 
Pándon KerepCsi-ut és Ka- 
zinry-atca sarkán.

ERZSÉBF.T-HID KÁVÉHÁZ 
apszky Zsigmond) I. kér..

NEW-YORK KÁVÉHAZ. Krzaj- 
bet-körut (Harsányt test- 
vérek).

XEIVELT SAMU „Sicilor-tér 
kávéháza". VHI., ióikk Szi­
lárd-utca 21.

PANNÓNIA KÁVÉHÁZ és étte. 
rém (Pelzmau Ferenci-

PINDINGER LAJOS Gizella- 
kávéháza, II., Szér.a-tér 7.

REKLÁM KÁVÉHÁZ Kdn- 
zsay Emil) VI., Andrássy-nt

STERN VILMOS „Piccclő" ká­
véháza : V., Váci-köm.

SPLENDID KÁVÉHÁZ itn'ujd. 
Tyroler Jézacfné és Selmán 
Karolin.) IV., Károly-körnt.

SPRINGER JÓZSEF kávéházi, 
VII., Almássy-tér 7.

TEPL1 JÓZSEF Milano 
háza VII., Király-ntca 

UPOR JÓZSEF Tőzsde 
kávéháza, V., Szabad
12. i

WEISZ NÁNDOR kávéba 
VIIL, Kerepesi-ut 51. Mc 
tagjai találkozója.

UÖHl i tér.

ndéglője

GATTO KÁROLY vendéglője,

GYÖRYMIHÁI .Y (WnrgÜia-féle) 
vendéglője, IV , Gerlócy-n. 2.

GÖMBÖS JÁNOS Komlótőke 
vendéglője, IV., Dorottca-u.'

GÖMBÖS LAJOS v-ndéglője, 
IV., Váro-ház-u. IO. Som >ay- 
Zalai kartár, ak vendéglője.

GREGORITS SIMON vendég­
lőié VI.. Paióc-uica 1. 
GEBHARDT ANTAL vendég­
lője VIII-, Népsziuház-n. 1.

HOPPINGEK JÓZSEF vendég­
lője VIII., Oyöngytyok-n 3.

HAJÓS KÁROLY vendéglője, 
L, Boszörményi-ut 21., csend- 
örlakunya.

utca. Üzletbeliek vendéglője.
KI.IVÉNYI FERENC éttermei, 

VL, Andrássy-ut.
KOI.LMANN LAJOS vendéglője 

H.. Margit-körut 8.
KOSSÁ JÁNOS vendéglője’ 

vn.. Almássy-tér 16.
KOLB JÓZSEF vendéglője tvolt 

Bittneri IX.. Csarnok- ér.
KUBAXEK VINCE „Budai vi­

gadó" éttermei, II.. Fő-u.
KOÜSZ ANTAL Kerétz-féle 

vendéglőié, V., Gize.ls-tér 3.
UPPERT LAJOS vendéglője, 

•' ; és Do-Krzsébet-ktVU ,
hánv-

LÁSZLÓ GÉZA ..Készek" ven­
déglője VI!., Akácfa-utca 7. 
LAKATOS GYULA vendéglője, 

VU. Weseelényi-utca 17. sz. 
(Cipész-i partestiileli ház.) 

LEIK A M GYÖRGY vendéglője, 
L. Alag utca 1.

LADÁNYI (I.ITTMAN) JÓZSEF 
éttermei, VI., Lipót-körut 27. 

LADÁNYI OTTÓ „Vázsonyi- 
kert" vendéglője, VI., Her- 
mina-nt öl.

LUKÁCS JÁNOS vendéglője, 
L, Fehérvári-n*. 14. 

MALOVETZ GYULA vendég­
lője, VI., Csengery-ntca 45. 
(Aradi-utca Bárok)

RAUCHBAUER JÁNOS, ven­
déglője, VL, Gyár- és Szondy-

SPITZER ISTVÁN vendéglője, 
IX., Sorokeári-ut 

SCHNELL JÓZSEF vendéglője, 
Vili., Népszinhaz-n. 9. 

8CUUSTER ERNŐ Nyugati pá­
lyaudvari vasúti vendéglője. 

SCHKBTTNER MÁRTON ven­
déglője, V II, Izabella-tér 2. 

S0R0N1TS FERENC vendéglője 
V., Alkotmány-utcza 7.

SZÜTő ÉS BALIKA éttermei. 
Deák-tér 2. A MOPE tagjai­
nak talál kozóhelye.

SPIEGEL IGNÁC Erdélyi boro­
zója, VL, Dilszinház-atca 8. 

SPRINGER JÓZSEF vendéglője, 
VIIL, közvágóhiii-ntca 12. sz. 

STEIN1TZ MANÓ éjj-11 boro­
zója, VII., Szövetség-utca 4. 

STÖLZL NÁNDOR vendéglője, 
L, Dísztér 1.

SZ1NTAY BÁLINT vendéglője 
IV.. Ferenc József rakpart 12. 

SZAGER JÓZSEF vendéglője, 
IX., Ranolder-u. 31.

ST KINEK PÁL vendéglője, 
Vffl., Bitross ulca 117. 

SAOER ISTVÁN v-ndéglője, 
VIII.. Szigetvári utca l. 

TAKÁCS JÁNOS MaUoni-eös* 
fürdői nagyvendéglője. Kirán­
dulóhely.

TÖRŐK MIHÁLY vendéglője, 
VII., Erzsé-iit-kőrut 49. (Ma-

ENGEL MIKSA Gerlócy ká­
véháza, IV., Gerlécy-ntca 1. 

FELLEGI EDE „Elevátor-kávé- 
ház. Ferenr-körut. 

FŐLDY-KÁVÉHÁZ VI., And­
rássy-ut 27.

FODOR JÓZSEF „Szabária 
kávébáza". V I., Dohány- 
utca és Nvár-utca sarkán. 
Pincérek találkozóhelye. 

GI.ASER FÜLÜP Wekerle ká­
véháza, VU., Kerepesi-ut. 

GROSZ SÁNDOR Munkácsy 
kávéháza Vili. Kerepesi-ut 57. 

GRUBER JÓZSEF „Kö-uti ká- 
véház. VII., Erzsébet-körut 6. 

HANIKKER SÁNDi )R Andrássy 
kávéháza. VU., Doh-utcâ  és 
ErzséDel-körut sarok. Üzle­
tiek találkozója.

HAZÁM KÁVÉHÁZ (túl. Vá­
mos Dezső) VIIL, József-k. 4. 

ILUTS KÁVÉHÁZ (tol. niite 
Gyula) IV. Vigadó-tér 3. 

KATONA GYULA „CLUB" 
kávéháza. V., Lipót-körut, a 
Vígszínház mellet:.

KIRÁLY KÁVÉITÁZ (*. Kallós 
Márkust VII., K-zsébet-kőrut 
és Király-ntca sarok. 

KI.OTILD KÁVÉHÁZ (tálaid.
Katona G.) Belváros, Váci-n. 

KUTSERA MIHÁLYNÉ kávé­
háza, VII., Csömöri- és Arona-

KÜRHEJJA ISTVÁN ,

V ID É K .

Atsólendva. NEUUA LEI: AND­
RÁS „Korona" szállodája.

RÉVÉSZ SAMU Központi ká- 
vébáz, a Fő-utcán.

KRA.ICSICS ISTVÁN és FIA 
vendéglője, a „zoldfá'-hoz. 
Saját szűreiii borok.

LENAR1TS VIKTOR vendég­
lője.

Arad. -  SUCIl FKRENCZ 
Körcsarnoka ói éttermei, a

GALLY FEREC Balaton ven­
déglője.

HUNGÁRIA KÁVÉHÁZ |Witt- 
maou Károly tulajd.) a város 
központján.

ANTAI IK JÁNOS Tulisán Jrá- 

tal&lkozója.
PÁSKA IGNÁC Fék.-:.- sas szál­

lód ója.
BRAUN GUSZTÁV F. bér ke- 

reszt nagyszállódé i.
ABBAZIA KÁVÉHÁZ ifil- Ké- 

váts Artnri Szabadeág-ter.

kávé Vili., Mát. s-tér 2.

selök k 
TOTOLA IMRE

VII , .Isóer r 10. .
.léglője.

: találkozója.
THESSI JÁNOS vendéglője, 

IV , Molnár-utca 8.
TOMPA LUKÁCS vendéglője, 

VIU., Vendel-ntca 11. 
UNTERREINKR VINCE ven­

déglője. VU., Nyár-utca 6. 
üzletbeliek találkozója.

HAMIKF.R SÁNDOR Andrásay- 
káveháza VII., Dob-utcza. Üz. 
lettek találkozója.

LÁBESZ FRIGYES kávébáza- 
IV., Hajó- és Sütő-ntcik sar­
kán. A pincéri kar találkozó 
helye.

LAUKÓ PÁL kávéháza, VU., 
Erzsébet-körut 44

MASZTALI.Kli JÓZSEF Nádor- 
káv*báza, V.. Lipót-körut.

MOLNÁR KÁVÉHÁZ IV. kér., 
Koronaberceg-utca, (Haris- 
bazár). Üzletbeliek talál k.

MÁDAI 9ÁNDOR .Akadémia" 
kávéháza, V., Akadémia-u. 4.

MÁTYÁS KIRÁLY kávéház, 
(túl. Christe Károly) VIIL, 
Kerepe«i-ut 19.

MIKES JÁNOS kávéháza, VI., 
Lipót-körut 26.

GELLER SAMU Kin 
háza. Üzletiek tala 

ZAJONSZKOV5ZKY 
Baross-kávéhiza. 

LUKÁCS SÁNDOR .
Szabadság-tér 11.

SZABÓ LAJOS Don

Alvinc. I

szobák.

Baja. HORVÁTI. 
rány“ szállód 
konyha.

POCK FERENC
vendéglője, a '■

GRÜNHUT GÁ

ilagyaros 

,ztes pók'
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ORSZÁGOS
VENDÉGLŐS SZAKKÖZLÖNY FOGADÓ ORSZÁGOS

P IN C É R  S Z A K K Ö Z L Ö N Y

VOLT SZEGEDI „U JK O R “
A MAGYAR VENDÉGLŐS ÉS KÁVÉSiPAR, A HAZA I ÉS IDEGENFORGALOM ÉS BORGAZDASÁGI ÉRDEKEK SZAKKÖZLÖNYE

Előfizetés: Egy évre 12 kor. Félévre 6 kor. Szerkesztő cs lap tulajdonos:
Negyedévre 3 kor FL Ó R  G YŐZŐ.

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 
B u d a p e s t ,  V ili . ,  K e re p e s i-u t  13. sz .

Vendéglősök sörgyára.
x v .

A vendéglősök sörgyárának létesí­
tése mindjobban nyomul előtérbe. A 
fővárosi épugy mint a vidéki szaktár­
sak jóllaktak inár a sörkartel wáldásai- 
val« és igazán annyira érett a dolog, 
hogy a sörgyárnak meg kell lenni. 
Számos vidéki szaktárs jelentkezett 
levélben részvények jegyzésére, de 
azonkívül majdnem minden levél pa- 
naszszal van tele a sörgyárak ellen.

Egyik alföldi nagyobb városból írja 
egyik szaktársunk, hogy bizony leg­
főbb ideje már, hogy végre a vendég­
lősök és kocsmárosok is megindultak 
valamelyes gyakorlati dolognak a meg­
valósítására. »Miért adjuk a rengeteg 
pénzt idegen vállalatok gazdagítására, 
melyek hála fejében félvállról beszél­
nek és bánnak velünk, mikor ugyanazt 
a pénzt saját vállalatunk, az érdekeli 
italmérők javára adhatjuk« — mondja 
a másik szaktárs.

És teljesen igazuk van a szaktár- 
saknak. Az a haszon, amit évről-évre 
saját fáradságos munkánkkal a sör­
gyáraknak szereztünk, végre a saját 
munkánk díjazásául magunknak ma­
radna meg.

Nehéznek látszik néhány szaktárs 
előtt a terv megvalósítása. Kishitűség 
ez az illetők részéről. Mert, a több­
szörös milliomos Drehert kivéve, ha 
mindenki úgy gondolkodott volna, hogy 
Dreher mellett nem lehet más sörgyá­
rat létesíteni, akkor Magyarországon 
eddig egyetien-egy más sörgyár nem 
állna fenn, mint épénséggel a Dreheré. 
Ámde éppen az ellenkezőjét látjuk, 
tehát ez amellett bizonyít, hogy semmi 
sem nehéz, amit az ember megcsinálni 
akar, és megcsinálni lehet.

Az a körülmény, hogy az érdekelt  
emberek, kik t. i. a kőbányai sörgyá­
rak nyereség-csökkenését, tehát saját 
zsebüket féltik a kelelkező verseny­
től, még nem indok és ok arra, hogy 
a tervezett vállalat létre ne jöjjön. 
Ez a félelem éppen az ellenkező mel­
lett bizonyit, és még jobban teszi indo­
kolttá a vendéglősök saját sörgyárá­
nak létesítését.

Azonban vigasztalni óhajtjuk a pro­
fitjukat féltő közvetlen és közvetett 
érdekelteket, (ez utóbbiak közé tartoz­
nak azok a lapok is, melyek a válla­
lat meghiúsítását szeretnék látni) hogy

ne féltsék annyira azt a kedves pro­
fitot, mert nem fog csökkenni, megél­
nek majd ők is, csak a gőgjük, a nél­
külözhetetlenségük fog e-orbát szen­
vedni, és az italmérők függő helyzete, 
melybe oly fiskálisán belekénvszeri- 
tették, meg fog szűnni. Más baj alig 
fog történni.

Mert ellensúlyozni akarjuk a külföldi 
sörnek behozatalát is a vendéglősök 
sörgyárának felállításával. Hiszen ki 
van mutatva, hogy Magyarországon 
évenként 270.000 hit. külföldi sört 
fogyasztanak, és ha ezt csak a hazai 
sörárakra számítjuk át, (noha a kül­
földi sör drágább) még akkor is mint­
egy kilenc millió korona vándorol ki 
a külföldre, melynek közvetítője a 
magyar vendéglős, kávés és koesmá- 
ros. Ha ezt a behozatalt csökkenteni 
lehet, akkor az nagy közgazdasági 
előnyt nyújt országunknak, amit a 
rugkapálódzók sem képesek tagadásba 
venni.

A leghelyesebb eljárás tehát az, hogy 
ne törődjünk azzal, amit az anyagi 
érdekeket, vagyis a profitot féltők és 
a reklámozó újságok és szaklapok 
mint anyagilag szintén érdekelt orgá­
numok a vállalat ellen írnak, illetőleg 
beszélnek, mert az mind nem más 
mint rosszakarat.

Nagyon jellemző az a válasz, amit 
a »Somogy m egyei V endéglősök Lap­
jatt az egyik érdekelt s magát szak­
lapnak tartó sajttakarónak adott, 
legutóbb megjelent számában azokra 
a fészkelődésekre, melyeket ez majd­
nem minden számában őrültek mód­
jára tanúsít.

Laptársunk a többi közt ezeket 
mondja:

Boldogulásunkhoz e kérdések meg­
valósítására olyan szükségünk van, 
mint akár a levegőre a lélekzetvétel- 
hez. Az egyeseknek, a szervezeteknek 
és a szaksajtónak mint fegyvertársak­
nak a nagy csata megvívására közös 
táborba kellene szállani. És mit ta­
pasztalunk? Mint szakmánk hűséges 
szolgálatában álló, szerény, de köte­
lességtudó sajtóorgánum megdöbbenés­
sel látjuk, hogy akad olyan, a ven­
déglős-ipar érdekeit zászlójára irt 
szaklap , amely e korszakalkotó köve­
telményekért nem küzd , melynek e 
küzdelem hiú törekvés!  Ugyebár 
furcsa, hogy komoly, számottevő szak­
lap a fenti kérdések hallatára a leki­

csinylés hangján azt kérdezi, hogy 
»ugyan mit akarnak  ?« Bizony, aki 
még ma is ezt kérdezi, azzal bajos azt 
megértetni! Még furcsább, hogy másik 
(bár kevésbbé számottevő) szaklap ezen 
törekvéseket a józan észre hivatkozva 
iparrontó törekvésnek nevezi. Mi a 
józan ízlésre hivatkozva, a vidéki köz­
vélemény nevében visszautasítjuk ezt 
a hangot s lelkünk egész melegével 
üdvözöljük a Budapesti Kocsmárosok 
Ipartársulatát, céltudatos, komoly és 
mindnyájunk érdekében tett lépéséért, 
üdvözöljük laptársunkat, a »Fogadó«-t. 
a sörgyár m egalapításának eszmé­
jéért .  Szívesen követjük s követik 
őket a küzdve küzdő vendéglősök ezrei, 
kik nem azt nézik és keresik, hogy 
ki volt az indítványozó, hanem azt, 
hogy mi az indítvány, jó és hasznos-e 
az? Mi a jót elfogadjuk, bárki nyújtsa 
is ázt, de küzdünk javunkért bárkivel 
szemben is.

Megkeresés. Felkérjük mindazon t. 
szaktársainkat, kik az alakulóban lévő 
vendéglős-sörgyár részvényeinek jegy­
zésére aláírási iv eke t  (alapítási ter­
vezetet) kaptak, az ivekhez csatolt 
»Elism ervényt« szíveskedjenek alá­
írva haladéktalanul visszaküldeni.

Az alapítók.

BORGAZDASÁGUNK.
Közvetlen borértékesítés — keres­

kedő nélküi.
A balatonvidéki borok értékesítésére, 

nagvobbszabásu aktió van indulófél­
ben. Arról van szó, hogy annak a 
vidéknek kitűnő minőségű borai na­
gyobb ismertetést nyerjenek, mint ed­
dig történt s hogy ez lehetővé váljék. 
Badacsonyban szállodát, szórakoz­
tató helyet és  sűrű borvásárokat 
akarnak szervezni, illetőleg létesíteni.

Hát ez nagyon helyes, mert azt a 
régi közmondást, hogy a »jó bornak 
nem kell cégér* elrontották a közve­
títők, az úgynevezett közvetítő keres­
kedelem, mely megingatta a bor tisz­
tasága és eredete iránti bizalmat. Te­
hát még a jó  bornak is kell cégér' 
És ezt máskép nem lehet elérni, mint 
a közvetlen fogyasztóval: az italmérő 
vendéglőssel megismertetni a bort.

Addig, mig az adás-vétel közvetítése 
a termelőt összehozza az italmérő ve­
vővel, még lehet szerepe és talán üd­
vös szerepe a közvetítő kereskedelem-
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nek, mihelyt azonban ez a közvetítés 
olyan formán történik, hogy a vásár­
lást az italmérő helyett és ennek 
számára a kereskedelem végzi,— akkor 
a bizalmatlanságnak jogosultságát alig 
lehet kétségbe vonni. Számos példa 
van rá, hogy az eladó termelő maga 
sem ismerte meg az általa eladott bort 
a kereskedő pincéjében. Mi az oka 
ennek V Semmi más, mint az, hogy a 
legkitűnőbb zamatu bor a kereskede­
lem kezében arra van hivatva, hogy 
nagyobb mennyiségű  jó bor kerüljön 
ki belőle. Ks ez baj, de addig mig a 
jó boraink értékesítése az eddigi for­
mák közt marad, az értékesítés éppen 
a jó borok rovására történik. A keres­
kedelem éppenséggel nem skrupulus.

Lapunk hasábjain több ízben fog­
lalkoztunk ezzel a nagyfontosságu 
közgazdasági üggyel, és mindannyiszor 
hivatkoztunk arra, hogy a termelőt 
összeköttetésbe kell hozni a közvetlen 
fogyasztóval, a hivatásszerű italmérö- 
vel, és apasztani a közvetítő kereske­
delem szerepét, mert az, sajnos bár, 
nem válik javára sem a termelőnek, 
sem a fogyasztónak, sem a bor jó  
hírnevének. És itt utalhatunk a többi 
közt a »Fogadó< mult'évi 10. és 11. szá­
mában megjelent közleményeire, me­
lyek egyike aféle eszmecsere volt a hazai 
bortermelők orgánuma: a -Borászati 
Lapok «-kal, mely lap az aug. 15-én 
megjelent száma. »Hétről-hétre* c. 
közleményében teljesen magáévá tenni 
látszik az akkori fejtegetéseinket.

Részletekbe ezúttal sem bocsátkozunk, 
hanem nagyobb vonásaiban rámuta­
tunk a baj orvoslásának módjára azzal 
a kijelentéssel, hogy az eddig vallott 
meggyőződésünk nem változott meg 
és nem fog megváltozni a jövőben 
sem. A termelőt hozzuk közvetlen ösz- 
szeköttetésbe az italmérő vendéglőssel 
és koesmárossal. És ebből a viszony-

b

ból egészséges és tisztességes borüz­
leti élet fejlődhetik, melynek egyaránt 
veszi hasznát termelő és vásárló. 
Exportképes borainkat se bízzuk a 
közvetítő kereskedelemre mint eladóra, 
(legfeljebb mint szállítóra.) Fajbort 
termelő vidékek gondoskodhatnak igen 
csekély áldozatok árán közös ambu­
láns eladókról, kik mintákkal felsze­
relve végig járják a borszegényebb 
külföldet, és megcsinálják a kötéseket. 
Ilv közvetítés mellett a jóminőségü és 
kiváló zamatu magyar boraink híre 
igen hamar fog terjedni, és a terme­
lők nem lesznek kénytelenek a bor­
kereskedelem -nagylelkűségére* utalva 
lenni. Hiszen itt mesterségesen csinál­
nak konjunktúrákat — természetesen 
saját hasznukra és a termelő kárára.

A boreladó kereskedelem soha  sem 
szerzi meg a magyar fajbornak a hír­
nevét, hanem ellenkezőleg, tönkre 
teszi azt.

A balatonvidéki bortermelőknek azon 
elhatározását tehát, hogy Badacsony­
ban állandósítani akarják a borérté­

kesítésnek módját és eszközét, igaz 
lelkesedéssel csak helyeselni tudjuk. 
Ragadják meg alaposan és okosan, s 
hasznát fogják látni.

Figyelm ükbe aján lju k  a borter­
m előknek  a  jö v ő  hónap 4. és  5-én 
Budapesten tartandó országos kocs- 
máros-kongresszust, melyen az eddigi 
bejelentések szerint az ország nagy 
részéből jönnek föl a vendéglősök és 
kocsmárosok : jönnek Erdélyből, Hor- 
vát-Szlavonor3zágból, jönnek kevésbbé 
bortermelő vidékekről is. Szereljenek 
fel ez alkalomra itt Budapesten egy 
borkóstoló  helyiséget, nem lesz ká­
rukra.

Ugyancsak a szeptem ber hó 12-én 
Miskolcon tartandó orsz. vend. gyű­
lés (szövetségi közgyűlés) alkalmá­
ból ugyanazt tehetnék Miskolcon is.

Csekély költséggel megtehetik ezt a 
jobb minőségű borokat termelők, mi­
által közvetlenül ők maguk mutatják 
be boraikat és nem bocsátják semmi­
féle deformálás alá.

A borkereskedelem annyira vitte 
már a borértékesítés és bormegisme­
rés műveletét, hogy — fájdalom, — 
nálunk még a jó  bornak is kell cégér.

Ragadják meg az érdekeltek a kí­
nálkozó alkalmat.

EGYLETEK, SZÖVETKEZETEK.
A mickolei orsz. vendéglős kong­

resszus, melynek programmját múlt 
lapunkban közöltük, szeptember 11-12- 
én tartatik Miskolcon: a közgyűlések 
és kapcsolatos ünnepélyek befejeztével 
a diósgyőri várromokhoz és Csorba­
tóra rendez kirándulást a vezetőség. 
Akik a kongresszuson és a jelzett k i­
ránduláson részt venni óhajtanak, 
ebbeli szándékjukat a kongr. fogadó- 
bizotságnak, (Miskolc, Korona fogadó) 
jelentsék be.

Kocsmárosok országos kongresszusa.
A budapesti kocsmárosok ipartár­

sulata által ezévi szeptember hó 4. 
és 5.-re összehívott és zászló szente­
léssel kapcsolatosan tartandó kocsmá- 
ros-kongresszusra nagy arányokban 
haladnak az előkészítő munkálatok. 
A jelentkezők száma a rendezőség 
minden várakozását fölülmúlta. Hogy 
többet ne mondjunk, konstaláljuk, hogy 
magából Horvátországból 150 kong­
resszusi tagot jelentettek be.

Szaktársaink tájékoztatására közöl­
jük a nagy horderejű szakmozgalom, 
illetőleg a kongresszus napirendjét.

Napirend.
/. A z  ita lm ér é s i tö rv én y  m ó d o s í tá s á n a k  

sü rg e t é s e  és pedig a következő irányban:
a) Italmérési engedélyt kizárólag az italm érés- 

sel hivatásszerüleg foglalkozó kocsm áros és 
vendéglős kaphasson. Ehhez k é p e s t:

b) Ne adassék ezentúl fűszeresnek, szatócs­
nak, fogyasztási szövetkezeteknek stb . engedély 
bor- és sör-m érésre.

c) Pálinkamérés jellegével birú üzlet ne 
nyerjen ezentúl jogot b o r- és sör-m érésre.

d) Az italmérési-illeték osztályainak a rá ­

nyosabb beosztása és a  magánfogyasztó, i 
nagyobb mennyiségben hoz be  bo rt a  vám­
területre, vonassék be az ital-illeték viselésébe, 
miáltal a  kocsm áros illeték-terhe a  kincstár 
károsodása nélkül önmagától is csökkenni fog. 
— Az ital-illeték a zá rt fogyasztási vámterüle­
teken inár az ital behozatalánál rovassák le 
a  fogyasztási adóval együtt.

e) Új jogok kiadása elő tt a  pénzügyi hatosa,' 
részéről az ipartársu lat véleménye beszerzendő. 
Ahol ipartársu lat nincs, o tt csakis a  m ár le­
telepedett kocsm áros sérelm e nélkül adható ki 
az újabb engedély.

f) Az adó- és illeték-kivetö bizottságokba a 
kisebb kocsmárosok is hivatalból hivandók be. 
Ahol ipartársu latok  vannak, o tt  a társulat 
u tján  tö rtén jék  a  behívás.

2 .  Miután a  kocsmai ipart ezidőszerinl a 
képesítéshez kö tött iparágak közé sorozni még 
nem lehet, rendeleti utón m ondja ki a kor­
mány, hogy azon helyeken, hol a  kocsmárosok 
és vendéglősök ipartársu lato t létesítenek, min­
den kocsm árosok és vendéglős köteles az ipar­
társu lat tagjává lenni.

3 .  Egy országos kocsm áros h ite l- és fo­
gyasztási- (nagyban való beszerzési) szövet 
kezet a lap ításának megbeszélése.

4  Az alapítandó „Vendéglősök sörgyára" ügyé­
nek ism ertetése.

5. A kongresszus tagjainak tisztelgése a 
korm ány tagjainál és a kongresszus határoza­
tainak íigyelmükbe ajánlása.

A somogyvármegryei vendéglősök 
és kocsm árosok egyesülete a múlt 
hó 25-én a »Vendéglősök orsz.sörgyára« 
ügyében tartott rendkívüli közgyűlésén 
kimondta, hogy a »Budapesti kocsmá­
rosok ipartársulata« által ezév szep­
tem ber 4. és 5.-én Budapestre össze­
hívott kongresszusára az egyesület 
elnökét, Grünwald Mór szaktársunkat 
küldi ki. Kívüle saját költségükön részt 
vesznek a kongresszus^ m ég: W ollák 
A. és Tsa Hedrahely, Anti Mór és neje 
Mocsolád, V arga Antal Gölle, Soós 
József Kutas, Lusztig  Hermán F -  
Segesd, Egyed  Zsigmond Kőkút, Lővy  
Adolf Lábad. K likits  János Nagy- 
Hárságy, Kóhn József Szomajom. 
Rosenberger  Mór Kaposvár, Rosen- 
herg  Izidor Kis-Korpád, W eisz  Pong­
rác és fia Mike. —  Ezt megelőzőleg 
kimondta a közgyűlés, hogy az egye­
sület a »VendéglŐsök Országos Sör­
gyára R. T.-ba mint alapitó tag belép 
4, azaz négy részvényt jegyez, méh 
összeg az egyesület alapitó tagságából 
fedeztetik: a további eljárással pedig 
az elnökség bízatott meg. — A »Magyar 
vendéglősök országos szövetségének* 
Miskolcon tartandó közgyűlésén az  
elnök fogja az egyesületet képviselni.

Apró dolgok.
Kongreszusi ügyek vagy kongreszus és „rek­
lám". — Idegen szellem a mi ipaiunkban . — 
Különféle bajok és az egy ághoz való tartozás 
— Az egy és m indnyája m unkája. — Az őrs/, 
vend. szövetség és a  Hotel részv .-társaság  •

A magyar fogadós-ipart űzők tud­
valévőén két kongreszust tartanak az 
idén, és majdnem egy időben. Az egy ­
ket szeptember 4-én a »Budapes i 
Kocsmárosok ipartársulate* rendezi 
Budapesten, s a szept 11— 12-iki má­
sikát az Orsz. vend. szövetszég és ■- 
Nyugdijegyesület, Miskolcon tartja. 
Valójában pedig kongreszusnak csak
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az egyik, a szept. 4-iki nevezheztő, 
mig a miskolci — közgyűlés; itt a 
fenti testületek tagjainak van joguk 
megjelenni s a múlt évekről tett je ­
lentésekhez véleményt gyakorolni, mig 
a szept. 4-iki bpesti kongreszuson min­
den e szakmához tartozó és ott meg­
jelenő fogadós-kocsmárosnak jogában 
áll a vendéglős-ipar ügyes-bajos dol­
gait napirendre hozni, azokról véle­
ményt mondani és indítvány 1 javasolni. 
Mindazonáltal mi e két gyülekezést nem 
disztingváljuk; mi a miskolcit is ép 
úgy kongreszusuak mondjuk, mint a 
tavalyi győrit, az azelőtti szegedit és a 
többieket. Megszoktuk már, szakközön­
ségünk is megszokta a kongreszus-i 
elnevezést és Így ennél tartunk, ennél 
maradunk.

A »Bpesti száll. vend. és kocsm. ipar­
társulata*, a Magyar vend. orsz. szö­
vetsége vagy illetőleg ezen testületek 
vezetősége bizonnyára szintén e tradi­
cionális körülményt tartja szem előtt, 
amidőn a Bpesten szept. 4-én tartandó 
orsz. kocsm. kongreszusalszemben való­
dinak csupán a 11— 12-én tartandó mis­
kolcit ismeri el: mig az előbbit »holmi 
társaság" által rendezett gyülésfélének 
(vagy még ilyennek sem) kívánja feltün­
tetni. Azt mondják s regisztrálják,hogy  
ez nem egyéb egyes föltünési és más 
féle viszketegségü mániában szenvedő 
emberek handa-bandájánál és — sat. És 
mindezt különböző uton-módon, először 
az elveket hamisan uzováló szaksajtó 
utján eszközük, majd mikor ennek 
gombostühegynyi sikerét se tapasztal­
ják, a «reklám utjá»-hoz folyamodnak 
és pedig olyformán, hogy egyszerre 
csak megtelnek az összes fővárosi 
napi lapok reklám m al, hirdetvén, 
hogy nem a bpesti, hanem a miskolci 
a valódi kongresszus A reklámok meg­
jelentetése pedig jó  erős pár száz fo­
rintjába kerül a «Bpesti száll. vend. 
kocsm. I.-társulat», vagy az Orsz. Vend. 
Szövetségnek. Szóval, egy rémséges 
nagy harc fejlődött ki és folyt le afölött, 
hogy melyik a valódi kongreszus ? . .

Nem akarunk ezúttal a dolog elszo­
morító okaival foglalkozni, amivel 
mást, mint a széthuzódásra vezető 
újabb szenvedélyek fölkeitését, úgysem 
érhetnénk el. Nem tesszük ezt azért 
sem, mert jól ismerjük azokat a 
forrásokat, a honnan ezek a modern 
vendéglősökhöz nem méltó viták és 
reklám ügyek származnak. És mert 
ösmerjük a dolgok eredetét, azt is tud­
juk, hogy azoknak alkalmazása sem 
Gundeltől, sem Glücktől, sem ezen 
nagyjainkhoz hasonló egy fogadós 
szaktársunktól sem származik. Hisz 
el se képzelhető, hogy szakosztályunk 
vezéregyénei igyekezzenek üszköt, gán­
csot vetni a mi iparunknak szintén 
részesei közé és azon okból, hogy 
helyzetüket más utón kívánják megja­
vítani

Ennélfogva tehát nem foglalkozunk 
a minden fülbe kiabáló reklám által
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meghurcolt üggyel. Annyit hozunk 
csak föl, hogy ezt az idegen szellem 
sugalta eljárást, amint mi, úgy nem 
helyeselhette senki (azok közül, akik 
azt e téren történendőket komoly 
figyelemmel kisérik) és pedig azért 
nem, mert a bpesti kocsm. ipartársu­
lata nem egy az orsz. vend. szövetség 
irányzatával szembe helyezkedő és 
nem olyan eljárást követett, amiért 
megrovást érdemelne. Azt akarta csak 
elérni, hogy ama szakmai kérdések, 
melyek a szervezet- és időhiány miatt 
amott nem juthatnak kifejezésre, egy 
másik orsz. tanácskozás keretében 
nyerjenek érvényesülést. Végre is több 
részből áll a mi iparunk, s ennek sok 
baját, ugyanannyi féleképen érzik. 
Ami fáj a kocsmárosnak, az nem fáj a 
nagyvendéglősnek, a fogadós baját szin­
tén nem érzi a kávés vagy viszont: mig 
az alkalmazotti rész: a pincérségnek 
szintén mások a bajai. Valóság az is, 
hogy e bajok mind egy forrásból fa­
kadnak. s igy azokat közakarattal, 
egy helyen is ellehetne intézni: ámde, 
van-e mód és alkalom arra, hogy 
annak a testületnek vagy kongresz- 
szusnak, ahol az ily kérdéseket kellene 
lebonyolítani, mindenki cselekvő tagja 
lehessen? Ugy-e hogy nincsen. S mi­
után a dolog igy van: nem-e inkább 
örülhetnénk, hogy az onnan kimaradt 
rész is talál rá módot, hogy az egész 
iparunk érdekében folyó nagy köz­
munkából szintén kiveszi a részét. 
Örülnünk kellene tehát ezen a jelen­
ségen és a gáncsvetés munkája helyett 
azon lenni, hogy minden rész: foga­
dós és vendéglős, kávés, koesmáros 
és pincér egyformán dolgozzon és 
fáradjon a nagy közjó érdekében. S 
ha ez megvan, az szükséges csak, hogy 
az egy és mindnyája munkája egy 
szellem és irányban történjen, és hogy 
az irányítást a fogadós rész, illetve 
a Magy. Vend. Orsz. Szövetsége in­
tézze. Ám, mi attól tartunk, hogy a 
mi orsz. vendéglős szövetségünk ami­
dőn rájön ezen feladatára, akkor 
már e szép haza és ennek székesfö- 
és minden nagy városában gyönyö­
rűen fognak virágozni a Waggon Lits 
és a többi külföldi nagy tőkepénzesek 
által alapított »Hotel részvénytársa­
ságok.*

Gidiász.

PÉNTEKI ÖSSZEJÖVETELEK.

A »Budpesti Kocsmárosok ipartár­
sulata* tagjai szokásos pénteki uzsona 
összejövetelét a következő helyeken 
tartja:

1906. Augusztus 17-én Lukács 
Gyula vendéglője VI., Hungária-ut
10. sz. — Augusztus 24-én Yickó 
Pál vendéglője IX , Soroksári-ut 11. sz. 
— Augusztus 31-én Kovács  Ferenc 
vendéglője IX., Liliom-utca 10.

3. oldal.

KÜLÖNFÉLE KÖZLEMÉNYEK.

Fölhívás. Azon l  előfizetőinket, kik­
nek a jelen és múlt lapokkal utal­
vány mellékeltetett, kérjük, hogy azok 
föl használásával szíveskedjenek esedékes 
előfizetésüket beküldeni. — Jóbarátain- 
kut és ösm eröseinket kér jü k , hogy  a 
»Fogadó«-t körükben terjeszteni szíves­
kedjenek.

A vendéglősök orsz. sörgyára léte­
sítésével a lapok is igen sűrűn fog­
lalkoznak és nagy gazdasági vívmány­
nak találják annak létrejöttét. Leg­
újabban — és több számában — a 
»Nemzeti l'jság* ismertette a sörgyár 
ügyét és a többek közt a következő­
ket mondja:

A nagy érdeklődésű vállalat iránt annál Örven­
deteseid), m ert gyorsítja a  terv  végrehajtását, 
a  vendéglősök sörgyárának felállítását, am ennyi­
ben  az alapítók m ár a legközelebbi jövő­
ben  hozzáfoghatnak a gyár építéséhez szükség- 
lendő teendők megkezdéséhez, m iután immár 
semmi kétség, hogy a részvénytársaság a te r­
vezett időre létrejő . Azok a támadások, amelyek 
az egyik r úgynevezett“ szaklapban, az ország 
vendéglőseinek eme vállalkozása iránt napvilá­
got láttak, csak a vendéglősök szervezkedése 
cs összetartását a kartel ellen mozdítják elő, 
s  nem azt am it a kartel szeretne. Ennek egye­
düli oka pedig ép az, hogy a támadások a 
fenti jelzésű helvrőd jö ttek , vagyis olyannak a 
tollából, kinek — bár lapja <-ime szerint a 
vendéglősök érdekeit kellene védenie. — kisebb 
gondja is nagyobb ennél. — A józan gonáol- 
kozásu vendéglősök tehát tisztában vannak 
azzal, lionnct l'u a szél és ez csak serkenti 
őket arra, hogy mielőbb füstölögjenek a  ven­
déglősök sörgyárának kéményei s mielőbb vég­
bemenjen náluk is a jobbágyfelszabadítás.

Bemutatjuk ezt a néhány sort ki­
zárólag azzal a célzattal, hogy szak- 
társaink tisztán láthassanak és tudo­
mást szerezhessenek arról, hogy a 
nem szaklap milyen méltó leckében 
részesíti a magát szaklapnak tartó 
sajtó orgánumot, mely a sörkartel 
rendelkezése alatt áll. Akinek tehát 
jó  a szemevilága, az tisztán láthat a 
kartell kuüszái mögé is. Minthogy a 
»Nemzeti Újság*, (mely a lapok kö­
zül minden hétfőn elsőnek jelenik 
meg) már többször és mindig jóindu­
lattal foglalkozott a vendéglősök eme 
nagy és fontos ügyével, megérdemli, 
hogy viszonozzuk ezt a jóindulatot 
azzal, hogy támogassuk előfizetésünk­
kel. Ajánljuk hazai fogadós, vendéglős 
szaktársaink pártfogásába a »Nemzeti 
Ujságoto.

Hymen hírek. — Pápay  Zoltán elő­
nyösen ösmert győri vendéglős szak­
társunk e hó elejével eljegyezte Ko­
vács  Mariska kisasszonyt Győrött. — 
Stofán  Rezső az újpesti Horváth-féle 
vendéglő előnyösen ösmert főpincére 
eljegyezte Lackó  Ilonkát. Lackó György 
tekintélyes iparos szép leányát. B.-Gyu- 
lán — Szelestey  Géza vendéglős szak- 
társunk e hó 18-án tartja egybekelé­
sét Naubauer Margit kisasszonnyal, 
Naubauer János ottani előnyösen ös­
mert vendéglős szaktársunk bájos
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leányával. — Kijavítás. Múltkori szá­
munkban közölt Gally Irén kisasszony 
eljegyzése (Hoch Ernővel) tévesen ke­
rült »Hymen hireink*-be, minélfogva 
azt, meg nem történtnek jelezve ezen­
nel kijavítjuk. — M ayer Vilmos, a 
brassói »Kertsh villa* éthordója e hó 
8-án tartotta eljegyzését Ján osy  Er­
zsiké kisasszonyai, Brassóban.

Munkaközvetítés a kávésoknál. A 
Bpesti kávésipartestület még a kávé­
főzők sztrájkja alkalmával határozta 
el, hogy a szakbeli állásközvetítésre 
megszerzi a jogot. Ez értelemben mó­
dosította alapszabályait, melyeket most 
a kereskedelemügyi miniszter jóváha­
gyott és igy abba a helyzetbe jutott, 
hogy a szakbeli állásközvetítésre meg 
van a törvényes alapja.

Jó  példa — és magyarosodás. A 
»Trencséni Lapok« azon alkalomból, 
hogy Nyitra város gazd. bizotsága egy 
ottani vendéglős 6 éves bérletét, a 
• magyar sör-« mérés föltételével hosz- 
szabbitotta meg. holmi elismerés-félét 
mondott a »Treneséuország«-nál is 
szebb inagyarosodási utón haladó Nyit- 
rának. Ugyanezen időben pedig a ma­
gyar utazók testületének egy jó  magyar 
érzésű tagja, (tán a múlt lapunk közölte 
»Kurlisztai bogarak«-ra) hosszabb le­
velet küldött hozzánk, melyben a töb­
bek közt ezeket ír ja : — A ki a Tren- 
esénnel kapcsolatos többi tótlakta 
megyéket s az ottani viszonyokat ös- 
meri, az a tr.-tepliri fürdöigazgatóság 
rósz magyarságán csöppet se csodál­
kozik. Mert hogy ennél cifrább esete­
ket is tapasztalhatni és pedig a határ­
széli Trencsénen jóval alul s nagyob- 
részt a kis »Magyar alföld«-be eső 
Ny itra-meg vében, amelynek székvá­
rosa különben a »legkedélyesebb« látni 
valókat nyújtja. Pl. a nyitrai indóház 
perronján a legelső a mi szembe ölük; 
a »pénztár« ablaka előtt kívül egy 
fene hosszuszáru pipából pipáló (s 
maga is jól megtermett) vasúti pénz­
tárnok, ki a vasúti alkalmazottakkal 
tótul, a többi kaputos ismerőssel pedig 
németül dajcsolja  keresztül a napok­
nak több bizonyos szakát, a J/*ív-ak 
még nagyobb dicsőségére. — A város­
ban az első szembetűnő »Hungáriá«- 
nak Pitzer (vagy Spitzer) és Hauser a 
fogadósai, mig az étterem föpineéreés 
sült német leány a kávéház kaszirnője  
is. Gyönyörűség látni, ahogy a fiata­
labb honvédtisztek a kényszerűségből 
tört német nyelven meg-meg udvarol­
ják a PitzerHauser fogadónak a min­
dig német frájláját. Fölebb esik az 
I.-sö, tovább a Il.-ik és Iíl.-ík «Elsö 
Pilseni sörcsarnok*, mig lépten-nyomon 
német-tót hangok, idegen divat és 
szokások gyönyörködtetik a magyar 
fül- és szembeli érzékeket.. .  A derék 
magyar utazó ugyan még több szép  
érdekeset  is ir levelében, de mi csak 
ennyit közlünk * egyelőre- s a *T. L.« 
t. laptársunk »Jó példájáéra.1!

Ü nnep  a  V ashegryek  k ö z t .  Miskolcnak 
egyik legszebb tá já t, a górömböly-tapelcai és 
diósgyőri hegyes vidék képezi. Olyan szép 
tájék ez, hogy ehhez hasonlót csak az Argirius 
királyfi-féle országokban lehetett valaha látni. 
Ezen a  vadregényes tájon, az állami vasgyá­
rakról h íres Diósgyőrött (az úgynevezett vas- 
hegyek közt) egy szűk családi körbe szorított 
szép ünnepély van készülőben. Az ünnepély a 
mi osztályunk egyik legjobban szakképzett 
tagjának, a  fővárosi Országos Kaszinónak volt 
első, kiváló vendéglőse é s  m ár évek óla az 
ottani gyártelepi kaszinói vendéglő közkedvelt 
bé rlő je : L ip p n ik  A. Jenőnek szól, akinek 25-ik 
házassági évfordulója e hő 23-ára esik. Az 
ezüst lakodalmas párt, Lippnik A. Jenő  és szere­
tetrem éltó nejét — a gyártelepi viszonyokhoz 
arányosítva — csak kisebb társaság  környezi, 
és pedig az ünnepelt sógora : S teg m a y er  Béla, 
az ottani m észáros és hentes üzleteknek köz­
tisz te lt főnöke és családja, s  a  szintén derék 
szakem ber fivére : L ip p n ik  József, a  vendéglői 
üzletek derék vezetője, és H in o r a  János fö- 
pincér, a  hatáskörébe tartozó pincérkarral. 
Jlindazáltal az ünnepély nem csak az i t t  föl­
soroltaknak, hanem ünnepe lesz az egész gyári 
népnek, de legkivált a  tisztviselői karnak, akik 
az intelligens és jó  szakember, L ip p n ik  szak- 
társunkat ugyanoly mérvben tiszíehk, mint 
amilyen szeretettel, a  m i szaktársadalm unkból 
emlékeznek igen sokan, a  Vashegyek kitűnő 
fogadósára. Akinek ezüstös évfordulójára mi 
is a  legjobb kívánságainkat és szives köszön­
tésünket küldjük.

Disztag: választás. A hazánk egyik 
legéletrevalóbb és folyton dolgozó 
»Somogv vár megyei Vendéglősök és 
Kocsmárosok Egyesülete* m. hó 25-ki 
rendkívüli közgyűlésén, — mely a 
»Vendéglősök Orsz. Sörgyára* ügyé­
ben tartatott, Stádler  Károly fővárosi 
fogadótulajdonost és vendéglőst disz- 
tagjává választotta. Az ugyancsak 
folytonos munkálkodásáról ismert Stad- 
ler Károlyban — a Gundel és Gliick 
kiváló szaktársaink disztagságával már 
rendelkező somogyiak hasonló kitűnő 
s a sörgyári és a többi közgazdasági 
törekvésekhez az egyik legerősebb 
oszlopát nyerte

•Pörpatvar* címen a múltkori szá­
munkban megjelent közlemény Hauer 
Bertalan, a debreceni vendéglői ipar­
társulat ügybuzgó elnökének a nevét 
is fölemlítette. Mint utólag értesülünk, 
Hauer B. kitűnő fogadós szaktársunk­
nak ebben az ügyben semmiféle része 
vagy beleszólása sem volt. —  A pör- 
patvar okául szolgáló főpineér, Fiirst 
nevű gazdája különben a P.-betegse- 
gélyző elnökének. Rosenberg S. kávés­
nak egy ottani ászt. társasági össze­
jövetelnél az esetet sértő szavakkal 
szemére vetette, amelyre vonatkozólag 
a betegs. igazgatósága sajtói nyilat­
kozatokban fejezte ki bizalmát az in- 
zultált elnök iránt s a sértést vissza­
utasította. Mindazonáltal a pörpatvar- 
nak még most se szakadt vége.

L ak o d a lo m . E hú 2 -án  kellemetes mulatság 
zajától le tt hangos a  belvárosi Gömbös féle 
Zenélö-óra belső étterm e. É lő  József, az And- 
rássy-u ti „Kass“  (volt Drexler) él termek is­
m ert főpincére ta rto tta  o tt lakodalmát, szép 
szive választotja P e d y  Emília kisasszonnyal. 
A vidám lakzin a  násznagyi tisztet viselő Göm­
bös Lajos és K ittn er  J.-on kívül és mind a 
vőlegény, mind a  menyasszony ismerősei kö­
zül sokan vettek részt.' Je len  volt Cipóth Fe­
renc, Élő főp. társa, a Gambrinus népszerű

főpincére, Dékány Sándor kartársunk , F ló r  Gy. 
és M a tsá d  J. a  Fogadó szerkesztője cs mun­
katársa , s ezeken kívül a Kass fogadó vidám 
képű kis C sik-yd . T o k k  Em ánuel a  mi osztá­
lyosaink udvari ékszerésze és a  fővárosi főp. 
gárda számos tagja bájos nejeikkel A kelle­
mes m ulatság egy fekete képű m uzsikus ze­
né je  vezetése és a Törley pezsgőgyár sok-sok 
Sec- és Talizmánjai m ellett a  teljesen kipiro­
sodott szép hajnallal nyert befejezést.

A pipás utazó címen m. lapunkban 
hozott közleményre Móric Mihály, a 
győri Royal nagy-fogadó szobaföpin- 
cére közli velünk, hogy az a Grama- 
tika  nevű pipás utazó őt 50 frt 20 
kr. erejéig károsította meg. Azt gon­
dolja Móric szobafőpincér, hogy ez a 
pipás egy notórius csaló, s ép ezért 
ajánlja összes szobap. társainak, hogy 
az első szembetünésnél intézkedjenek 
letartóztatása iránt. M. szaktársunk 
egyébként már régebben körözteti.

Borkóstolás. — Mint egy a mai 
lapunk hirdetési rovatában megjelent 
közlésünk is hirül adja, e hó 25-én a 
budafoki állami szőlőtelepeken s a 
vincellér iskolák szőlőiben termelt 
borok egyrészét ny. árverésen eladják. 
Venni szándékozó vendéglős szaktár­
sainkat figyelmeztetjük, hogy az ár­
verésre kerülő borokat augusztus 21 
és 24-én ízlelhetik meg.

F ü rd ő  b é rb e ?  d á s  Mint hírlik, az irgalmas 
rendiek tulajdonát képező bires budai Császár­
fürdő bérlő  kezébekerül. A bérlő állítólag egy fő­
városi bank lenne, s  a  fürdőért évente 150.000 
kor. bé rt fizetne, s ezenkívül a  bérleti 60 éven 
belül 6 milliónyi korona beruházást tartoznék 
eszközölni, mely a  bérle t lete lte  u tán , ellenér­
ték nélkül az irgalmas ren d  tulajdonába 
m enne á t

Elfoglalt hely. . . Egy salzburgi 
lapból vesszük ezt a históriát: Egy 
atléta-forma vendég két nővel betért 
Salzburgnak éppen nem utolsó étter­
mébe, és a társaság helyet foglalt egy 
asztalnál, mely le volt foglalva. Az 
éthordó illedelmesen figyelmeztette erre 
a herkulesi-termetü vendéget, aki azon­
ban erre nem reagált, hanem szamár­
ságnak mondta az előzetes lefoglalást, 
helyén maradt azzal a kijelentéssel, 
aki őt háborgatja, azt egyszerűen po­
fonüti. Az éthordó az ősi virtusra hi­
vatkozva azt felelte: no már azt az 
embert szeretném látni, aki engem 
pofon üt. — Igen ? szólt a másik, és 
a pofon ayomban elcsattant. De az 
éthordó szaktárs becsületére legyen 
mondva, a Góliáthot úgy elpáholta — 
(másodmagával), hogy máskor aligha­
nem figyelembe fogja venni az •elfog­
lalta helyet.

Díszközgyűlés. A .Budapesti Ká­
véssegédek Szakegylete* f. hó 14-én 
műkedvelői és humoros előadás és 
zártkörű táncmulatsággal kapcsolatos 
díszközgyűlést tart. A belépőjegyek 
ára és a fölülözetésekből maradó tiszta 
haszon a munkanélküliek alapja ja ­
vára fordlttatik.

T is z ta  p a p r ik a .  (Egy uj vá lla la tró l.. . )  Ezen 
egyetlen jónevü  cikkünket, a  h ire s  szegedi 
paprikát, az utóbbi időben szinte a  legnagyobb 
csapás érte . Hamisították — m int Engel ide-
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ében a  pécsi borokat. S am ikor a  tcglapor- 
szerü, belet m aró rósz spanyol paprika tel­
jesen  divatos lett, jö tt a  ,,her“ Alexander Ko­
vács, in  Szegedi bei Mokrin* paprikával s 
elnevezte m agát „paprika König“ illetve ki­
rálynak. No, ebbe aztán a t.  publikum teljesen 
belegabalyodott. Mi pedig m ajd kétségbeestünk, 
hogy az étel színe és savát adó jó szegedi 
paprika irán ti kételyek örökre fönmaradnak. 
Hála Darányi füldm. m iniszternek é s  Szeged 
város hatóságának, hogy a  paprika csalók gyors 
megrendszabályozásával vége lett e csiiggc- 
désnek, no és azon egy-két lelkiismeretes vál­
lalatnak, kik a jó  ú tró l lenem tértek, bárha' a 
e lre n d e lé se k  m iatt a  fogyasztók igényeinek 
nem  is tu d tak  eleget tenni- De még nagyobb 
jótétem ény, hogy e  sajnos állapotnak, t. i. hogy 
az a r ra  u ta lt fogyasztók tiszta, valódi papri­
kához csak nehezen juthattak , véget vetett 
egy olyan „paprika vállalat", amely kizárólag a  
vendéglősök szám ára alakult a napokban Sze­
geden. Az uj vállalat alakulási h írét egyébként 
annál inkább is nagyobb örömmel regisztrál­
juk , m ert annak  alapitója is a mi szakmánknak 
egyik jóravaló  és ism ert tagja, a szegedi Tisza 
nagvfogadó szobafőp. (s igy a szegedi viszo­
nyok egyik jobb  ösmeröje) akinek az a  célja, hogy 
a  fogadós és vendéglősöket, csekély polgári ha­
szon m ellett, a  S z e g e d  ö s p a p r i k a  term elő itő l 
beszerzett igazi jó  paprikával lássa el. A vál­
lalkozó H o rv á th  Ferencet és tiszta paprikát 
szolgáltató vállalatát amidőn szakközönségünk 
(fogadósné és vendéglősnéink) figyelmébe aján l­
juk, egyben üdvözöljük, és életrevaló derék 
eszm éje sikerét őszintén kívánjuk.

Alapitói értekezlet. A vendéglősök 
országos sörgyára alapítóinak f. hó
13-án tartott értekezletén konstatál­
tatok, hogy a részvényjegyzések oly 
örvendetesen folynak, hogy igen való­
színűleg már rövid pár hét alatt be 
is fejeződhetnek. — A jövő hétre 5 
nagy fogyasztó részéről 500000 korona 
jegyzés jelentetett be, épp ez okból 
igen ajánljuk, hogy vendéglős kartár­
saink siessenek a jegyzésekkel és be­
fizetésekkel annál is inkább, miután 
az alapítóknak legkésőbb október 1-ére 
tájékozva kell lenniük a vidéki jegy­
zések számáról. E tárgyban külömben 
rövidesen külön felhívások fognak 
széjjel menni.

Siófok látogatotsága. Siófokon jú ­
lius 27-ig az utolsó hivatalos fürdőven­
dégek névjegyzéke szerint. 5264-en 
fordultak meg.

Figyelem  a  »füttymüvészre*. Va- 
lemi Tigriss  Ferenc hipnotizáló és 
fütvmüvész a m. héten Lőcsén három­
napi előadást tartott, amikor is a vá­
rosi szállodában eszközölt étel-ital és 
lakás költséget az előadás befejezté­
vel ígérte megfizetni Hoffmann Károly 
főpincérnek. Ám. a füttymüvész ur el- 
fütyötte ígéretét, illetve mielőtt foga­
dóbeli tartozását lerótta volna, úgy el­
illant, mint a kámfor. Hoffmann szak­
társunk figyelmezteti hazai fő- és fizető- 
pincéri társait, hogy a füttymüvész ur 
3 vagy 1 napos Ígéretének föl ne ül­
jenek.

KONYHAMŰVÉSZET.
Töltött uborka

(Lueullus-l ól).

Nagy uborkának negyed részét, felül 
levágva, kalarábe fúróval kivájjuk az 
egész magját és megtöltjük, mint a 
töltött paprikát és világos rántással,— 
leves, tejföl, kevés cukor és uborka 
lével, — mártást készítünk (ép mint a 
tökkáposztát) s ha az uborka elég 
puha, ráöntjük és keveset még forralni 
hagyjuk. Tálaláskor tejfölt teszünk a 
tetejére.

Paprika saláta
(Román étel).

Szép nagy szerb-paprikát egy ser­
penyőben a sütőbe teszünk, s addig 
sütjük, mig a felső bőrét le lehet 
huzni: ha ezt eltávolitottuk, egy tálba 
téve ecetet, sót és olajat öntünk rá és 
hülni hagyjuk.

Paradicsom saláta
Szép piros paradicsomot forró vízbe 

teszünk s mindaddig mig a felső rétegét 
le lehet hámozni; ezután szeletekre 
vágjuk, hideg vízben amennyire lehet 
a magját kifacsarjuk, tálba téve ecetet, 
sót, olajat és vágott zöld petrezselymet 
hintünk rá és hűlni hagyjuk.

Cinhobcr F.-töl.
Jé r c e  Dubarry módra

(Soupréme de poularde Dubarry)

Szép nagy jérce mellét lefejtjük s 
az izmoktól megszabadítva megsózzuk, 
szitán áttört és fűszerezett jérce vagda- 
lékba burkoljuk, azután zsemlyemor­
zsával behintve, forró zsírba hirtelen 
megsütjük. Tálalásnál kelvirág pürét 
adunk melléje.

Jcrc.e George Grande módon 
(Poulet sauté Gorgc Grande.)

A megtisztított jércét tetszés szerinti 
nagyságúra fölapritjuk s megsózva 
kevés vajban megpirítjuk, majd ezüst 
tálra helyezzük és Ízléses félbarna 
(Soupréme) mártással maszkírozzuk. 
Körözetül vajban párolt mogyoró bur­
gonyát, articsókát és szintén vajban 
pirított és kockákra vágott paradicso­
mot adunk hozzá.

Libam áj fölfujt
Láng János-tól.

3 db. besózott libamájat 1 4 liter 
Madeira borban megpárolunk, a tevével 
együtt szitán áttörjük. 1 4 lit. vastag 
tejszint és + db finomra vágott szarvas- 
gombát, 8 tojás sárgáját, megfelelő 
fűszert, 8 tojásból készült habot közébe 
kavarunk, adagos formákba tesszük 
és gőzben — 15 percig — megsütjük.

Velencei saláta
(Saladé Venicienne).

Forró vízben blanehirozotf gömbölyű 
paradicsomok belsejét eltávolítjuk, 
megsózzuk, kevés borssal behintjük

és ecet-olajba bepáeoljuk: ezután rákot. 
Főtt zellert és burgonyát kockára 
vágunk. Cury-bors. Wáreester mártás 
és Mayonaiseval összekeverjük és ezzel 
a paradicsomokat megtöltjük.

Erőleves
(Consummé Mantenon)

Igen erős Consommé levest főzünk 
s  metéltre vágott csibemáj és csirág- 
fejjel eggvütt szarvasgombával vegyí­
tett szárnyasvagdalékkal töltött vastag 
macearonit teszünk bele.

KÖZROVÁS*)
A Fogadó panaszkönyve.

Zárt ajtók m ögött . . .  Miskolcról 
botrányos esetet közölnek velünk, 
melynek szereplői, ha csakugyan ugv 
történt, mint leírták, rászolgáltak hogy 
bemutassuk őket szakközönségünknek.

Az esetet igy közük velünk;
Szaktársaimnak figyelmét felhívom 

a Miskolcon lakó Gelbmann nevű 
cseléd-ügynökre és ajánlom nekik, 
hogy óvakodjanak tőle. Velem a kö­
vetkező dolog történt. Julius hó 15-én 
alkalmaztam a kávéházamban egy ka­
szinóit. kinek az volt a szokása, hogy 
mindennap délután 2 órától 9-ig az 
ügynöknél vizitelt. Figyelmeztettem, 
hogy ezt a kedélyes állapotot nem 
tűröm, ami neki nem tetszett, és 20-án 
egész egyszerűen elhagyta a szolgála­
tot, és távollétemben el akarta vitetni 
a holmiját. Hazaértem és értesültem 
a dologról, elmentem Gelbmann ügy­
nökhöz ez ügyl>en rendet csinálni és 
leszámolni. De aztán jó helyre kerül­
tem. Gelbmann bezáratta a ház kapu­
já t s öt férfi és hat nő, tehát tizen­
egyen megtámadtak és nem akartak 
kevesebbet, mint a szememet kiszúrni. 
Két egyén különösen kitüntette magát, 
nevezetesen Berger Dezső, a Lloyd 
étterem főpincére, a másik egy senki, 
akit Major Henriknek hívnak, nem 
pincér, hanem egy szélhámos, ki a 
kaszirnők kegyelméből él.

Silber Sándor 
„Európa" kávés. Miskolcon.

ÜZLETI  HÍREINK.

Figyelmeztetés. Akik lapjukat bár- 
milv okból a rendes időben meg nem 
kapják, kérjük lapunk kiadóhivatalát 
egy levelező-lapon értesíteni.

Uj fogadó Herkules fürdőn. A 
kincstári tulajdont képező Herkules 
fürdőn a földm. kormány cgv a mai 
modern igényeknek megfelelő ojabb 
fogadó és vendéglő építését határozta 
el. A nagyszabású üzlet fölépítéséhez 
már közeleb hozzáfognak

Kiigazítás. Budapesten a váci-körúti 
rtpicolló- kávéházat nem Stern Miksa

•E rovat báni közleményekért a felelőség a beküldőket 
terheli.



6. oldal FOGADÖ 16. szám.

mint m. számunkban irtuk, hanem 
Stern Vilmos vette át. Uj kávés 
szaktársunk az üzletét e hó elejével 
vette saját kezelésébe.

Buziáson a jóhirnevü Loydold-féle 
vendéglőt Mohos Lajos, utóbb is 
hosszabb időn át a székesfehérvári 
Hungária kávéháznak volt főpincére 
megvette, s azt saját kezelésébe e hó 
18-án veszi át. Bohos szaktársunk 
kiváló szakavatottsága nemcsak ven­
déglője forgalmát, hanem a fürdő jó  
hírét is emelni fogja.

Magyarkanizsán a nagy vendéglőt 
Rosen Gyula a múlt hetekben átala­
kítván, teljes ujan, a modern kornak 
megfelelő ízléssel és kényelemmel 
rendezte be.

A »nagy« és az >öreg szairár« 
uj gazdái. Mohos Ferenc, a csömöri-uti 
»nagy szamár« vendéglő joviális gaz­
dája ezen üzletét eladta Tnyer Jó ­
zsefnek, inig ö a Vili., kér. Revickv- 
téren vett egy megfelelő szép vendég­
lőt, Mohos szaktársunk a volt üzlete 
»Nagy szamára címét ide hozta, mig 
utóda Tnyer J. üzletét »()reg szam ár­
nak keresztelte el. Mindkét Szamárba 
kívánunk minél több és jó  ven­
déget!

Kiscellben a vasúti állomás átelle- 
nében Mészáros János szaktársunk, 
az ottani Korona fogadó tulajdonosa 
egy emeletes fogadót építtetett, ame­
lyet kényelmesen berendezve október 
1-én fog megnyitani

Fogadó átvétel. Munkácson a 
Magyar király fogadót, melynek hosszú 
éveken át Orosz Mór szaktársunk 
volt kedvelt gazdája, a ni. hó 26.-án 
Kiss Adolf volt debreceni kávés meg­
vette, s azt saját kezelésébe ugyanakkor 
vette áL

Budapesten a Zrinyi-féle kávéházat 
Rozner J. megvette, s azt megfelelően 
renoválva és berendezve e hó elejével 
nyitotta meg.

Uj vendéglős. Főpincéri gárdánk 
egyik ismerős tagja, Szelestey  Géza 
szaktársunk szintén átlépte az ezen 
pályának a fogadóssághoz vivő határát. 
Szelestey  szaktársunk ugyanis ven­
déglős lett és pedig Sümegen, ahol a 
Mójzer-féle régi júnevü vendéglőt 
megvette. Az uj gazda szept. 1.-én 
fogja átvenni az arra ugyancsak ujan 
alakított vendéglőjét, melynek meneté­
hez kívánunk több és jó  szerencsét.

Németh János a külső soroksári-uti 
Jn jcay  István vendéglős szaktársunk 
jónevű üzletét megvette, s azt díszesen 
ujjáalakitva a napokban nyitotta meg.

Bárok Jenő, előnyösen ösmert fő­
pincér szaktársunk, Márinaross/.igeten 
a Korona fogadó sörcsarnokát a in. 
hó közepével átvette, l ’j vendéglős 
szaktársunknak kívánunk sok szeren­
csét !

A »Kis vigadó<-t, mely a Józsefvá­
ros és környéke mulató ifjúságának

képezi kellemes találkozó helyét, Grosz 
Xsiginond átvette és annak vendéglő 
helyiségeit ujan rendezte be. A jó 
konyha és borokkal rendelkező ven­
déglőt uj gazdája a m. hóban nyitotta 
meg.

Vendéglő vétel. Budapesten az or­
szágház közelében lévő (Nádor-u. 37. 
sz. a.) Fludorovics szaktársunk jónevü 
vendéglőjét Kohn Géza, a kerepesi- 
uti Kis Kohn vendéglő volt agális 
gazdája megvette, s azt saját kezelésébe 
a jövő héten fogja átvenni.

K e re s te tn e k .  T. olvasóinkat kérjük, hogy 
az alább keresett ciniek hollétét, karfúrsius 
sziveségböl, a megtudni óhajtókkal egy leve­
lező lapon  értesítsék.

M m ircr  Kálmán pincér hollétét Bognár Gyula 
íőp. (Sopron, Fehérló szálló) kéri tudatni egy 
l.-lapon.

M ilviu sz  Béla és M ihn yay  Károly pincérek 
hollétét egy lev.-lapon (S. F .- n é ,  Sopron, Pan­
nónia szálloda) kéri tudatni.

Csilling Kálmán a Főherceg Sándor- 
utca 30. sz. alatti nagy pincehelyisé­
gekben egy a mai kor igényeinek 
megfelelő szép éttermeket rendezett 
be, melyeknek megnyílását a napokban 
eszközölte.

Üzlet kibővítés. Szombathelyen az 
állomással szembeni Ében Gyula-téren 
levő Magyar király fogadót régi tulaj­
donosa, Berzay  Gyula, több szépen 
berendezett vendégszobával s a föld­
szinten egy tágas étteremmel kibőví­
tette. Az uj helyiségek a jövő hóban 
adatnak át a közforgalomnak.

M e l y  v á l t o z á s o k .  -  B u d a p es t en , 
a Lukács-fürdői nagy-fogadó üzletvezetői állá­
sát, R iesz  Gyula helyét W ezl Károly töltötte 
be. P u liig y a y  Károly a Terézköruti Fischer-ét- 
termek föp. állását foglalta el. A Nemzeti szál­
loda szobaföp. á llását R u sz  János mig a  Csá- 
szárfürdöben az alsó fizetöp. á llást S c h o b e r  
István töltölték be. M atika  Józsel, B la z s ó  
Rezső, N eer  János, B ic g le r  János és B á j k o r  
Mihály m. éthordók a Vampetics vendéglőbe 
léptek be. Hasonló állást V arg a  József a l>o- 
hánv-u. Aszner-féle vendéglőben nyert. A F.- 
Sándor-utcai Csilling-vendéglö föp. á llását B e -  
n y á k  Ferenc foglalta el.

P á p á n  az .O tthon" kávéház lőp. állását 
B o r o s s  István szaktársunk, s a  Vasúti szálló 
l'öp. á llását S a n d y  Rezső mig a Korona ká­
véház föpincórl állását T e jfe le s  István töltik 
he. S z o m b a th e ly en  a Hungária fogadó föp. á l­
lását S im on  István, u. o. a  kávéházi föp. ál­
lását W ollin  Károly, inig a regg. fizetöp. állá­
sá t K o llá r it s  József foglalták el. A Korándy- 
vendéglö föp. á llását {I n g e r  Pál töltötte be. 
K ö rm en d en  a Rózsa-fogadó főpincéri állását 
K la u sz  Béla tölti be. K isce l lb en  a Sas fogadó 
föp. állását N eu m a n n  József az Aranybárány 
vendéglő főp. állását M oó ry  István é s ’a vas­
úti vendéglő 111. oszt. é ttér, főpincéri állását 
N o v a k  József töltik be. Z a la eg e r sz eg en  a  Bá­
rány szálló kávéházi főp állását ü o rn iz s ik  
Gyula foglalta el. V esz p rém ben  az Otthon ká­
véház Föp. állását W cisz  Mihály, és u. o. a 
segédp. állást E rd é ly i  István töltik be. S o p ­
ro n b a n  a  Pannónia fogadó föp. á llását K a u s -  
c h k y  Konrád tölti be U. itt a  szobap. állást 
H o llc n lh o n c r  József s a Magyar király szálloda 
főp. á llását H o rv áth  Kálmán, az Eszterházy- 
herccg szálló föp. állását G a d a v ic s  Kálmán, 
a  sélatéri kávéház főp. állását T rem m el  Károly, 
a  győri vasúti állomás vendéglője föp. állását 
K im b a u e r  János foglalták el. A Déli vasut-ál- 
lomás I.—IL oszt. étterm ében O rbá n  Antal 
éthordói á llást foglalt. K a s s á n  az Európa fo­
gadóban N ém eth  Sándor éth. állást nyert. M is­
k o lc o n  a Horváth szálló étterm i főp. állását

F r itz  József és a  fizetöp. á llást Gyürkéi Mihál v 
töltütték be. A szobapincéri állást F is ch e t  
Béla foglalta el. U. itt a  kávéházban K ra u s z  
Sándor segédp. á llást n y e rt O tt Károly a Lef- 
ler vendéglő föp. á llását foglalta el. K o v a l ts ik  
Balázs a  Panonnia kávéház r.-fizetőp. állását 
töltötte be. Z ila h o n  a  Vigadó fogadó főp. ál­
lásá t D u k ic s  Gyula töltötte be. T u b a  József a 
szatm ári vasúti vendéglőben éth  á llást nyert. R eh-  
l in g  Antal a gyulafehérvári H ungária szálló szo­
bap. á llását töltötte be. S ch w artz  János a  m aros­
vásárhelyi T ranszylvánia szálló, kávéház. regg. 
fizetöp. állását tölti be. I f j .  Á b r a h á m  Vince 
az idényen á t  is a bikszádfürdői fogadók szo- 
bafőp, teendőit intézi. V á ll  József a  tr.-teplici 
Wild étterem ben éth. állást foglalt. S ch w artz  
Frigyes és S c h ic k  A. Ó -Tátra-füreden P fa n d l  
József főp. m ellett a fizetöp. teendőket intézik. 
S ch v a rtz  Mihály K omáromban a  Komárom 
város nagv-kávéház tekeőri állását foglalta el, 
T o n n es z  Ferenc a  gyulafehérvári Hungária 
szálló é tterm i föp. á llását töltö tte  be.

HÉTRÖL-HÉTRE

A mi házunk . . .
A mi házunk tágas udvarán,
Van egy ici-pici szőke lyány;
Egy picike, csöpp lyány az egész 
jdej, de a rend nagy — a merre néz.

Máskülömben hangos mint a pinty, 
S  hangos az is kire néz vagy int; 
Sokszor az egész hat emelet,
E csöpségen mulat és nevet.

Mindazáltal huncut a szeme.
Mely miként az éjjel fekete,
S  mellyel hogyha férfi népre néz; 
jdab, ilyenkor oda minden ész ...

De a csöpp lyány erre csak nevet, 
S  azt se mondja lehet, nem lehet! 
Csak egyet int — szegény Talián, 
Beszéljen majd három év után . . .

Matsád János.
A kitűnő ozsonna.

Néhai Török  Laci öcsém mikor itt­
hon volt, ekként szóla egy Ízben: — 
Pista bátyám, egyszer szeretnék a 
hegyre menni, ha bort fejt és ott jól 
be ozsonnálni. No éppen jókor, mondta. 
Holnap bort fejtek a gazdag Dudás 
pógárnál, ott aztán lesz ám pompás 
valami. Másnap aztán a fél órára 
eső »dülő« hegyre baktattunk a ko­
csik után. A vett bor kitűnő lévén — 
ebédet á conto nem is igen ettünk a 
jó  ozsonna reményében. Volt is fein- 
tomos fiatal sertéspörkölt, és foghagy­
más comb. Nohát ettünk is amolyan 
hegyiesen jó  étvágygyal, és ittunk rá 
nagyokat. Laci egyre mondotta: Pista 
bátyám, a menyországban sem kívánok 
jobb kosztot, no meg rizlingit sem. 
(Eddig megbánhatta.) Még toasztot is 
eresztett meg a vendéglátó gazdára, 
amit ugyan később alaposan megbánt. 
Eközben a kocsik a borral megindul­
tak fiam felügyelete alatt, a Dudás 
gazda is kinézett a lovai után, csak 
mi maradtunk még két úri emberrel
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hátra — kvaterkázni. Laci öcsém még 
egyszer neki gyürkőzött a legnagyobb 
áhítattal —  a foghagymás combnak, 
mondván: Inkább a has fakadjon . . .  
Hanem aztán, milyen felhőszakadás!.. 
A kályha mellett ülő öreg néni, Du­
dás koma anyja, megszólalt:

Ugy-e Reverenesics ur, nem elég 
zsiros volt a húsa ennek a süldőnek ? 
A lehető legjobb csak is igy volt, — 
feleltünk mind a négyen. — Azért 
mondom ám, mondja az áldott anyóka, 
mert nem akartuk még megölni, de 
valami 10 napja megbetegegett a sze­
gény állat disznó-vészbe, aztán csak 
támolygott-imolygott — össze-össze 
esett és nem evett, — Tegnap aztán 
megint csak összeesett, elkezdett rug- 
dalózni, én aztán kajabáltam a fiamnak, 
hogy mingyár vége lesz a disznónak, 
ő hamar végzett az álattal, de a vére 
már nem folyt. Azért olyan sovány az 
a hús. A többi persze hogy aztán kö­
vetkezett meglehetős lavinaszerűen, 
de nem is kivánkozott Laci a hegyre 
ozsonnálni, elég volt neki ebből'. .  
Ilyen aztán Alsólendván a kitűnő 
uzsonna!

Szerkesztői üzenetek.
Kéziratukat nem adunk vissza. — Névtelen levelekre 

nem válaszolunk.

S —y NI. gazd’asszony. (Csomós-rántás). Ha 
jól emlékszünk, m ár egyszer megüzentük vé­
lem ényünket ezen a  helyen, és ugyancsak egy 
a konyhai rend  és tisztaságra vonatkozó kér­
désben. Akkor is  úgy m ondtuk, hogy m iként 
mindenben, itt is a  remi a  fő, am it ha — és 
különösen, h a  itt — nem tartunk  be, lépten 
nyomon előbukkannak azok az élel-elsó/.ás és 
eLkozmásodás vagy a  hasonló égett-rántás- 
szerü kellemetlenségek. Most szintén egy eh­
hez hasonlóról volna s z ó : — Azt tetszett ve­
lünk tudatni, hogy derék főnöknője, ki azon­
ban még csak eg y k é t éve van vendéglői 
üzletnél, bizonyos szóvitát inszcen ilt a .főze­
lék csom ós-rántás"-ából kifolyólag. A főzelék 
készítése egyébként Önagy.-ága intézése és föl­
ügyeletével tö rtént, s  annak helyénvalóságát, 
t. i. a  „Csom ós-rántást" — sorai szerint - -  na­
gyon is első helyre tette. — Hát, a  mi néze­
tünk -  ezen csomós ügyben — igen egyszerű, 
és tán m indenkinek a nézete. Az tudnillik, 
hogy csomós rántások főzelékben csak oly 
konyhán fordulnak elő, ahol a főzés m esterség 
nem  értését jobban  csak a slendriánság m úlja 
fölül. Tiszta tűzhelynél, jó  szakácsnő keze alatt 
ilyesmi nem fordul elő. Megesni ugyan meg­
esik, nagy elfoglaltság eseten — hogy egy-két 
fél mogyorónyi nagyságú csomó m aiad  a fő­
zelékben ; ám, az a dolog, hogy még egy nagy­
fajta diónál is nagyobb csom órántásokkál ékes­
kedjék a  vendég elé bcszolgál láto tt főzelék, — 
még a s te ie r is i é s  h a so n ló  n ém et a s s z o n y o k  fő­
zelékeivel sem szokott megesni, (pedig ők 
ugyancsak híresek hanyag főztjeik — és gom- 
bócszerü é tke ik rő l. . . )  Ezekhez különben még 
csak azt fűzzük, hogy a  tiszta  konyhákról hires 
királyhágóntúli (erdélyi) fogadósnéink cirok 
t isz títóval m esszire kergetnék a  csomös-rántá- 
sos főzeléket kedvelő, illetve azzal még hival­
kodó szakácsnékat.

Sch. J. Marosvásárhely- Az ilyen dolgok té­
vedésből és nem  akaratból m aradnak ki. Ám, 
a ceruzát azért terem té az Isten, hogy azt ne 
csak szám olásra, hanem az ilyen esetben, 
figyelmeztetés céljából is használjuk. Szaktár- 
sunkatb izonyáranem érte  von utói a tönkreju tás, 
ha a  je lzett alkalmakkor egy-egy lev. laphoz 
szükséges irón t elfogyasztott volna. . .  Egyebek­
ben üdv 1 — M M. Győr. K. S. még mindig az 
em litett helyen van, ahol azonban fontos te ­

endőket, nem pedig lovaggyakorlatokat eszközöl. 
A „pipá’ra“ — rágyújtottunk. — L. D. 
H -m.-vásárhely. Értesítésért szives köszönet és 
köszöntés. — K. I. Tövis. Az a levél ha  ment, 
bizonyára tévedésből. . .  Minélfogva m ásra se 
volt jó , m int hogy a  kiadók büdzséjét emelje, 
no és arra, hogy t. barátunk hüselö helyéről 
tudom ást szerezzünk. Amihez pedig utólagos 
jó  kivánatainkatj kü ldjük! — P. K. Debrecen. 
Pörpatvar ide, pörpatvar oda, — fő, hogy a  sza­
biiból szabó s a  p.-patvarból béke legyen. 
Egyébként üdv! — Érdeklődő. Az a  Feeller se 
nem „feller“ se  nem , hiba" hanem  egysze­
rűen levestányér, akarjuk m o n d an i: Teller. A 
másik ügyben m ár rendet eszközöltünk. — Sch. 
F. Tusnád. A beküldött előf. összegért ezúton 
is köszönet. Almanach-ok küldettek. Szives 
tulipántos üdv! -  A. V. Bikszád. Sajnáljuk, 
hogy ittlétekor nem voltunk h o n : de majd — 
más alkalommal. Addig is szives köszöntés! — 
Sch. F. Ó-Tátra. Jelzett ügyben és üdvözletért 
hasonló szives üdv. Az eddig Miskoleiába já r t 
lap jelenlegi cimre inléztetik. — Lucullus. A 
m ulasztás ilyen módon, de csakis ilyen módon, 
meg van  bocsájtva. Szives köszöntés! M S-né. 
„Eszembe vag y !“ A jövő számban t. poétanőnk. 
Addig is vidám vidulást — Cemetében! — C. 
F. Kolozsvár. Még egy ilyen feledékenység, és 
mi leszünk azon, hogy fegyver e l é  áljon. Egye­
bekben — jobb  ap ititú s t! — Fék. Petr. Horv. 
A Törley vignetákat nem tanácsos lev. lapok­
nak alkalmazni, m ert — ,.finánc-baj" lesz belőle. 
Máskülönben viszont üdvözletünk! — L. I. 
Arad. A paksam éta jókor érkezett, kóstolóba 
2— 3-at étrendünkbe tettünk. A hátrafelé já­
rókat a  jövő Fogadó hozza. Szives köszöntés ! 
— S. J. Beregszász. Az ügy, t. szaktársunk, 
rendben vagyon. -  V. J. Árvaváralja. A J-ét 
I-re kiigazítottuk, bárha a  s.-kis Varghát igvis- 
úgyis, s m ég talán a  tótok is ösmerik. Szives 
üdv ! — H —i. 1., U —tói dolgok jövő számban 
rendbe jönnek. Addig figyelem — a  többiekre.
2., Hiba nem itt, hanem  ott tö rtént. Üdv. — 
T. J. Marosvásárhely Lássa, lássa szaktársunk, 
mégis csak nekünk van  igazunk. Ha mi most 
a  beküldött esetet leközöljük, nemcsak a „Fo- 
gadó“-t,  hanem az oltani egész pincér kar is 
szépen föl van ültetve. M. kávés urnák, ahogy 
ön is írja, teljesen igaza volt. Mert hiszen ha 
még mi se ta rtjuk  be a „vendég illem‘‘-et, 
akkor hogy várhassuk azt másoktól, a m i ü z­
le te in kben  megfordulóklól? Ez egyébként szol­
gáljon az u tib b i levelében emlitett közlemény 
kielégítéseként, és fogadják m indannyian üd­
vözletünket! — K. P. Losonc. Cs. L. Kolozs­
vár, Pannónia szálloda.

Fürdők, kirándulók.
B a la to n fü re d .  — L o b i  Lajos Balaton ven­

déglője, étterem  és kávéház.
B .-B og iár. — B e r b e r  Vilmos Vasúti szállodája, 

étterem  kávékáz.
Özv. M arton  Vilmosné Központi szállo­

dája , a  város központján.
B .-B erén y . — L e n g y e l József fogadója és 

éLtennci.
L ö w  Fülöp szállodája és vendéglője.
M a g y a r  T en g e r  fogadó, a  Balaton 

p a r t já n : t. G á lo v iis  András.
B á r tfa - fü rd ő .  — S tra s s c r  M. Royal nagy 

fogadója és vendégiője-
H eg ed ü s  Zsigmond Hungária vendéglője 

és kávéháza.
K a s s o v s z k y  Józsefnő Molnár-féle vendéglője.

B ik sz á d -fü rd ö  — E k a m p  Gyula nagvven- 
déglője.

B o r s z é k - fü rd ő .  — Szil}' Zsigmond Remény 
nagy fogadója; étterem, kávéháza.

C e m é té - fü rd ő . — S iim eg h  Géza vendéglője.
F e lix -fü rd ő . — K o m z s ik  Alajos fürdőbérlő 

nagyvendéglöje.
F e n y ő h á z a -fü rd ő . E b en h eö  Károly nagyven­

déglője.
F .-R u z sb ac h  — M a sz le llá k  Mihály vendéglője.
H a rk á n y -fü rd ő .  — K o v á ts  Jakab nagy foga­

dója ; étterem, kávéház.
H e rk u le s - fü rd ö  — O ltó  Mihály nagy éttermei.

E r d é ly i  Frigyes Gyögyház étterm e és 
kávéháza.

H é v íz  — B r ic h e r  János nagyvendéglöje. a 
fürdő központján.

P á c a  Lajos Mexikó vendéglője, a fürdő­
től pár j  percnyire.

Ig ló fü re d . — V árn á i József Gyögyház ven­
déglője.

K o lo zs -fü rd ö . — iKolozsiiiv-gyei. Z a r k a  Mi­
hály nagy vendéglője.

K o ro n d -fü rd ö  (Erdély). - M ataje tz  Gyula 
vendéglője.

L e lte . — B o d a  Mihály fogadója és vendéglő je. 
L ip ik . — S z ő k e  Pál fogadója és vendéglője

P a u lic s e k  János Schweicerei-féie ven 
déglöje.

P árád . — V erseghy  István  nagyvendéglöje. 
P őstyén. — B o c k  Ferenc vendéglője. 
R a jec -fü rd ő . — G y ö g y h á z  n a g y v en d é lő  (ü. \ . 

Dahmer Antal.)
S ió fok  — T e le p i  nag}' v en d ég lő  c s  k á v éh á z .  

fiirdöbérlö és vendéglős: V ára d i  Gyula.
F o g a s  nagy fogadó és é tte re m : túl. 

C serv en y i Vince.
B a la t o n -v e n d é g lő  (és kávéház) tulajé, 

özv. Karpelesz M.-né.
Stoósz-fürdő . — C s i l la g  Antal vendéglője. 
Szent L ász ló  (P ü sp ö kj-fü rd ö . - K ern á ts

János fogadója és éttermei.
T arcsa. P o s ch  K á ro ly  é s  G y u la  Gyógyterem 

(Kurszalon) vendéglője.
T r.-T e p lic . — E h n  József Teplic fogadója 

és éttermei.
G y óg y terem  (Kursalon). ü. v. vendéglős 

E h n  János.
M ess in g er  Zsigmond kávéháza.

Tusnád. — Gyógy csarnok nagy vendéglőj.
F le is c h e r  Vilmos vendéglője. 

V isk vá rh e g y-fü rd ö . (Mármaros m.i B o h m  
Lajos nagy vendéglője.

HELYESZKÖZLÖ.
Személyzetvéltozásoknál Rt. veneéglös, kávéséit íúplaccr 
urak ügyeimébe » „Foca<ió*‘ belycazkSzlöjét ain ljuk . 
Az ezuiáo rendelt személyzet elhelyezés* díjtalan.

Ü zle tv e z e tő n e k  idősebb volt pincér nagy 
vendéglős vasúti vendéglőbe kerestetik. f im  
a  kiadóhivatalban.
Állást keresők tartózkodási helyük pontos cinét oló- 
jeeyzós xéffeU kérőméit bekül leni. A „Fogadó** 
utján csakis ismerős szakeayéock helreszközMtetnek.

ÜZLETEK VETELE és ELADÁSA.
Az ezen rovatban kí5 - ölt lerdetésck (eladások) kizárólag 
lapunk kiadólüvatalában vannak összeköttetésben s 
azokról felvilágosítást csakis komoly üzletvevö teleknek 

nyújtunk.
B iz to s  e x iB z te n c iá t  nyújtó kávéházra, 

mely tuladunai határszéli nagyforgalmu vá­
rosban  van, átvevő Kerestetik. 5000 korona 
szükséges az átvételhez, .fim  a  kiadóban.

H a tá r s z é l i,  nagy forgalmú v á rosnak  lul- 
adunánt ú jonnan  berendezett nagy szálloda 
s vendéglője eladó. V ételár: 1*0 00 korona, 
évibér ÍHIO korona, melyből azonban *>70 kor. 
visszatérül Csakis komoly vevőknek nyújt felvi­
lágosítást a  kiadóhivatal. i6

A  fő v á ro sh o z  k ö z e l eső nagy forgalmú 
városban a nagyvendeglö szobákkal, étterem, 
sönlés és nagy udvarra! — házzal együtt 
eladó. Az üzlet ára  22 ezer forint ; átvétel­
hez 5 6 ezer forint szükséges, f im  a kiadó- 
hivatalban. 17

E la d ó  s z á llo d a  jó  m enetű kávéházzaJ, 
kóser éteremmel és 18 teljesen berendezett 
szobával. Nyári nagy forgalom. Címe a  „Foga­
dódnál. is

E r d é ly i  m e g y e  székvárosában biztos meg­
élhetést nyújtó, jó  forgalmú szálloda eladó. 8—9 
ezer forint szükséges a  megvételhez. Cim a 
* Fogadódnál. 19

B u d a p e s te n  gyári munkások által látoga­
to tt jó  forgalmú kocsma-üzlet ju tányosán á t­
adó. Cim a kiadóban. 20

B u d a p e s t egyik nagy forgalmú utján 
szállodai polgári étterem , nagy nyi.í udvarral, 
lakással 4000 (négyezer) ír té r t átadó. Sörgyár 
2000 frl ad az üzlethez. Évi bér 2u Ki frl. 21 

S ö rcs & rn o k , Bpest forgalmas helyén, 140*1 
írté rt átadó. Sörgyár ő( 0 irto t ad hozzá. Ház- 
bér 800 frt. 22
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B o ro z ó .  a főváros élénk helyén, szép nap­
pali és éjjeli forgalommal, átadó. Vételár 2000, 
házbér 1600 frt. 23

A z  a lfö ld  egyik legnagyobb városának 
egyik f u ltráján, nagy gyárak szomszédságában 
s az állomáshoz közel egy jobb forgalmú 
vendéylo és szálloda, házzal együtt alkalmi áron 
eladó. Az üzlethez 6 szoba, étterem, bo r és 
sörkimérő, biliárd-szoba és tágas udvari kert 
tartozik. Vételhez 20,000 korona szükséges. 24 

M a g y a ro rs z á g  egyik nagy szállodai üzlete 
eladó. Átvételhez 45 ezer fii készpénz szük­
séges. Fölvilágositást, komoly szándékú vevők­
nek személyesen nyújt a  kiadóhivatal. 25 

M a g y a ro rs z á g  le g s z e b b  nyári nagy 
vendéglője, mely évi 5ő—60 ezer korona for­
galmat eszközöl s áll több étterm i, verenda 
é s  külön lugasokkal berendezett nagy udvar­
kerti helyiségekből, cukrászdából és a  vigal­
m akra kiadható nagy táncterem ből, m á s  ü zlet  
m ia tt  eladó. Nagy terem  évi 1300— 1500 dijjat 
hoz. Sörforgalom a házhért fedezi. H á z b é r  
6000 kor. V ételár  18 0  kor. Idény ápril-tól 
október végéig tart. 2 6

Kátéházi és vendéglői berendezést, 
alpacca és chinaezíist árut tesz s elad
Braun, Bpest, Sip-u. 14-

K I S  H I R D E T É S E K .
tforin ÍÍ7Íűt A főváros egyik legforgalma- 
mflUl uálGl. sabb helyén, a központi vá­
sárcsarnok közelében, betegség m iatt átadó. 
Vételhez 550 frt. szükséges. Citn a kiadóhiva­
talban.

P ^ n Q Q lT C  dohar,y- és s z lv u r to z s d é je
Ü O U n D M o  IlYInC Vll. ke rü le t, K irály.utca.
fiz ezen szaftöelieknefi „központi" uásárlőltelye.

Csaplárosi minőségben,
e szakm ában megfelelő gyakorlattal biró, per- 
fekt szakem ber ü le te t k e re s . 3 0 0  k o r o n a  
b iz to s ít é k k a l  r en d e lk ez ik .  Szives megkeresése­
d r e  két e lap kiadóhivatalába kéret. -------

NYILTTÉR*).
Nyilatkozat.

Minden rossz em észtésű egyénnek teljes 
meggyőződéssel javaslom  a Szt.-Lukácsfürdöi 
„Kristály* ásványvizet, m elynek huzamosabb 
használata a tápcsa to rnára  még makaesabb 
esetekben is kiváló jó  h a tású . Baktériummentes, 
megbízható tiszta voltánál fogva mindennapi 
használatra is igen alkalmas, kellemes üditő 
ital. _

D r. B a tiz fa lv y  István  Z o ltá n ,
k. i. egészségtan-tanár. Pest vármegye tb. főorvosa. 

Budapest, IV., Reáltanoda-utca 19.
«) E  rovatban foglaltakért nem vállal felelőséget a 

szerkesztőség.

Bejelentés.
A .Főpincérek  Orsz. Óvadékletéti Társu latá“- 

n ak  bejelentem, hogy L obner Jó z se f  főpincér 
a f.  évi július hó 22,-iki 152 kor. kitevő bévé 
telt elsikkasztotta, m iért is károm  megszerzése 
céljából ezt bejelentem , m ert a  200 kor. óva­
dékból ezt lefogom vonni. — Budapest, 1906. 
ju lius 23. R o th . K á lm á n  s. k. Központi kávé- 
ház, Kőbánya.

É tla p iró  (é tho rdó ) uraknak
elismert és gok időt é» munkát megtakarító ,,B>rko- 
vi«s"-fem

Hektográph-lapok
*  minden színben levő „ténták“ . A  nclklltözhetlon hek- 
tograph-alp mindkét olda'on többször használható s 
egy eredetiről 100 200 másolat nyerhető. Lehúzás után 
pedig nőm kell lemosni, kimoshatnilu> rubajelző-festékek 
es Schapigraph-tekercsek minden nagy ságtan rendelhető.

B E f ^ O ^ I T S  KÁ-ROL.Y Sokszorosító-ké­
szülékek, Hektográph- rak tárában  Budapest. 

VII.. Sip-u. 11. Árjegyzék ingyen

♦  ~  ♦
Felfiioas a szaktdrsaShoz I

M u la s sa k  m eg , b o g } ’ h a z a f ia k  v a g y u n k !
Itt az idő, hogy mi is elősegíteni ipar­

kodjunk az országnak boldogulását. — 
az é r t szaktársak, hazafias cselekedetet 
végzünk azzal, hogy a k ü lfö ld i  á sv á n y ­
v iz eké r t  k ik ii ld en d ö  tem érd ek  p é n z t  m eg ­
a p a s s z u k  és helyette a  k itű n ő  h a z a i  á s ­
v á n y v iz ekn ek  nagyobb forgalomba hoza­
talát elősegítsük s ezáltal sok pénz 
m arad  itthon kedves hazánkban. - -  -  - 

Pincért szak tá rsak ! Akiben egy csepp 
magyar vér hugyog, tartsa  b ec sü le tb e li  
k ö t e le s s é g én ek  vendégei körében a  h a z a i  
á sv á n y v iz e k n ek  a já n la t b a  h o z a ta lá t . 
Mint k itű n ő  a sz ta ' i  és bo rv iz  kialva a 
versenyt 2 6  év ó ta  minden külföldi ás­
ványvízzel szemben a  m o h a i  „ Á g n es -  
f o r r á s “ J - s ű  ren d ű  s z a b a d sz én su v a s  
n á tron  á sv án y v íz-nek pecsét és gVó"v- 
értékét nem tudta  legyőzni a n agy lián g- 
zásu reclamok serege sem, különösen 
akkor, ezután még úgysem, ha a m a ­
g y a r  v en d ég lő s ö k  töm eg e , p in c é r  s z a k tá r ­
s a i k k a l  eg y etem b en  a hazai ásványvi­
zeknek I-sőjét a kitőnö m o h a i  r Á gries-  
f o r r á s t"  f e l k a r o lv a  k í n á l j á k ;  m in den  
f a i b e l i  b o r r a l  a lk a lm a z h a tó ,  a n n a k  
z a m a to t  n e m c s a k  h o g y  n em  ro n t ja , s ő t  
in k á b b  k d le m c s s e b b é  t e s z i ;  egy próba bi­
zonyítani fogja, hogy nem is hasonlítható 
a m a  I l - u d  ren d ű  é s  d r á g a  k ü lfö ld i  
v iz ekh ez . Föl tehát hazafias szaklársak ! 
sorakozzunk hazánk jobblétének érde- 

| kénen a lu l ip á n k e r t- d ic s é i szolgálatába 
mindanvian. g_i<>

♦  ............... ♦

H I R D E T É S .
A budafoki m. kir. pincemesteri tanfolyam picéjében f. é. 

augusztus hó 25-én délelőtt 10 órakor tartandó borárveré­
sen eladatik a vincellér iskolák szőlőiben és az állami szőlő- 
telepeken termelt borok egy része,

A venni szándékozók az elárverezendő borokat f. évi 
augusztus hó 21. és 24-én, továbbá az árverezés napján meg- 
izlelhetik.

Az árverezendő borok jegyzékét az érdeklődök levelező­
lapon közölt kívánságára a pincemesleri tanfolyam igazgató­
sága megküldi.

Budafok, 11)06. julius hó.

M. kir. pincemesteri tanfolyam 
igazgatósága.

5
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P in c é r e k  ü g y e im é b e .
P in c e ríá s k a  (aP™‘ ezüstpénz szám árai van szükségük, a melynek feneke
------------------ nincs többé beillesztve, hanem  afelsörész az aljával egy darabból

—  - készült, — a  legjutányosabb árak  m ellett — szerezhetik bé. ■■■ — 
0 C  Árak 3 . 5 0 - t ö l  5  írtig . ^

M o l n á r  V i l m n i  k e z t > i i -  * *  s é .  - r k ö t » K > Á r o s n á l
Ifi U 1 II a  1 I  M  I I I  U 0  BUDAPEST, IV., Károly-k. 28 (Közp. várrsház). 
Gummi-és halhólyag-különlegességek tucatonkint 2, 3 ,4 ,  5 és 6 frt. Nagy rak tá r a 
legkiválóbb gyártm ányú görcsér, gummiharisnyák, sérvkötök, szuszpenzóriumok

és a  legkülönfélébb betegápolási cikkekben.

1

f

V A L Ó D I S Z E G E D I PAPR IKA .
■ ■  » T =

P a p r ik a  k iv ite l i  ü z le t S z e g e d , F o d o r -u tc a  31. s z á m .

Szép szinti, 

nem erős 

rózsa-paprika.

=  Beszerezve Szeged ös-paprihatermelöltöl. =
Megrendeléseket pontosan  és azonnal eszközöl:
Horvát ti Ferenc
a  hazai vendéglősök egyedüli paprika szállítója. 
Cím: Horváth Ferenc, paprika-kivitala. Szeged. 

Á rje g y z é k  ingyen.
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Vendéglői,
kávéházi berendezések, china-eziist és 
alpaeca-áruk uj és használt állapotban 
a  legynagyobb választékba a legolcsóbb 

------ árakon
GL Ü C K  M Á R T O N N Á L
Budapest, VI., Hajós utca 17. szám.
Bankettek, ünnepélyek, lakodalmak, valamint 

táncmulatságok alkalmából k ö lc s ö n  a d :  
Asztalokat, székeket, evőeszközöket, parcellán és 
iivegnemüeket stb . a legjutányosabb árak m ellett.

H E P P L E R  5 Á N D 0 R
női- és férfiruha-tisztitó-üzlete  .-.
E lv á l la l  m indennem ű tis z ­
t í tá s t  és ja v itá s t  a  legjutá- 
—  — nyosabb áron. =

Ugyanez az üzlet intányos föltételek 
mellett „azonnal eladó."

ZIMMER PÉTER
=  halászmester, =

" \

tengeri és édes-uizi fialReresfiedő
B u d a p es t , I V .,  k ö z p o n ti  v á sá r c sa rn o k . 

: T e le f o n  61 - 2 4 .  1
Sürgönyeim : Z .  P .  h a l á s z m e s t e r  B p e s t .

A Balaton Halászati r.-t. kizárólagos 
képviselője. Az eg y e d ü li  budapesti cég, 
mely az előkelő s z á l l o d á k ,  é t te rm ek  és 
ú t i  h á z ta r tá s o k b a n  szükségelt ö s s z e s  Ital­
féléket á l la n d ó a n  rak táron  tartja . 5— 12

A J O R  B A L Á Z SII

r

-  G Y Ő R , Széchenyi-tér.
A győri vendéglősök és kávésok bevásárlási fo rrása.

H.  forinttal régi, jónevü fővárosi
v Z c r  kávéházhoz átvevő kerestetik. 

Fölvilágositást csakis komoly szándékú vevők­
nek szem élyesen nyújt a k iadóh iva ta l.---- =—

=Sajt nagykereskedés—
TELEFON 765

j JUNG PÉTER |
sa jt, vaj

; és csem egeáru n agykereskedése . $  
BUDAPEST, E

j Főüzlet: IV . ,  V ám h á z k ö rú t 12. sz.
I Fióküzlet: V I I , G a ra y -té r  5  szám
5 Mindenféle bel- és külföldi s a j t o k ,  h a l  
*  é s  h u s n e m ü e k .  H a l - ,  H ú s - .  S z á r n y a s - ,  F ö
-1 z e lé k - ,  T u r i s t a -  é s  v a d á s z  s t b  C o n s e r v e k
! Mustár, halikra, déligyümölcs és min 

dennem ü csemegék, tea és likőrök. — 5 
Magyar é s francia pezsgőborok és m in­
denfajta ásványvizek a  legszolidabb 

árak  m ellett kaphatók.

Vidéki fogadós, vendéglős és kávés uraknak levél 
vagy aürgonyrendelefére mindenkor a  legmegfelelőbb 

cikkek gyorsan és pontosan szálllta tnak.

ff K á rJ íJ is z titá s ff
2 WEISZ ÁBRAHÁM JJ
r  :: veg yészeti k á r ty a tis z t itó  :: Jí
l i  idevonatkozó rendelés é s  meg- 1/ 
V* bízásokat elvállal é s  pontosan 'Jj 
f .  - - teljesít h e ly b e n  é s  v id é k e n  - -  S

|  Budapest, Vili., Vig-utca 6. ]j

Q e rb e r  g . fényirdai műterme |~|
U  Budapest, VII., Király-utca II. sz.
A „ F O G A D  Ó“  közönségének kedvezményes árak.

Csinos berendezésű g a ln tu  °  ven­
déglő 3 étterm i helyiséggel, nagy udvari 
és ló-istálókkal, mely vásárok  alkalmával 
a  legjobb üzleteket eszközli, „házasság11 
miatt, ju tá n y o s á n  e la d ó .  Évi bér 600  frt. 
á tv é te l m eg eg y e z é s s z e r in t , a Tulajdonos : 
K m ety k o  Ilonka vendéglösnével K e c s k e ­
m ét, V ásártér.

B u d a p e s t  ( P r o m o n t o r . )

ÜZLET-BERENDEZÉSEK
és fogyasztás i c ikkekben esz- 11. 
kö zlen d ő  b evásárlása ikat e lő - JJ 
f ize tő in e k  te ljesen  d íjta la n u l Jj

L
"  in té z i a  „ F O G A D Ó 41 kiadó- 

hivata la , Budapest, V i l i  
:: K e rep e s i-u t 13. szám.

Szegeditekeasztal gyár!

Márton István B i l l a r d s z e r e l o  é s  B i l l a r d -
asztalos. 1

S z e g e d ,  B o l d o g a s s z o n y - s u g á r u l  5 8 .
Elvállal m inden e szakmába vágó m unká­
kat, ugyszinte á ta lak ításokat a legmoder­
nebb módszer szerint. Árak jutányosak.

f n r r o o  szénsavval te litett ásványvize hasznos 
lU lluO  ital é t v á g y z a v a r o k n á l  és e m é s z t é s i  
n e h é z s é g e k n é l .  A  legtisztább és l e g e g é s z s é g e s e b b
asztali és borviz. — H athatós s z o m j c s i l l a p i t ó .  —  
Óvszer fertőző betegségek ellen. — Orvosi 
rendelet szerin t egy m elegített pohárral igyék 

éhgyomorra.
K ívánatra  telitésnélküli töltést is szállít a 

S zt. L u k ác s fü rd ő  K u tv á lla la t Budán.

f  HERRMANN J. L?
cs. és k ir. u d v ari szállító

1819. évben alapított országos szabadalmazott Alpacca-, 
China-ezüst- és fémáru-gyárának főraktára: 

B U D A P E S T ,  E S K Ü - U T  6. s z á m  (Clotild-palota).
(R ak tárak : Becs, Gráz, P rága és Triestben*

VÉIdSZték l e ? s z o I i d a b b  k i v i t e l ü  t i r p á k b ó l  S z á l l o d á k ,  V e n d é g l ő k ,

Trencsént Lapok politikai
hetilap. A felvidék legolvasottabb és 
legelterjedtebb lapja. Megjelenik min­
den vasárnap. Előfizetési á ra : egy 
évre 8 kor., félévre 4 kor. Főszerkesztő : 
Szllvay István. Felelős szerkesztő : Dr. 
Pető Béla

2— 3 ezer forinttal
főpincér vagy- vendéglős egy 
rég  fenállő és forgalmas nagy 
vidéki szállodába előnyős föl­
tételek m ellett t á r s u l  k e r e s e k .

Nyírvidéki Hírlap.
Szabolcsmegyc éa Nyíregyháza leg­
olvasottabb lapja. Hirdetési célokra 
is kiválóan alkalmas. Előfizetési ára 
egy évro 6 kor. Nyireg Házi Hétföl 
Hírlap Id&dőhivatala. Nyíregyháza, 
Pazonyi-u. 9.

„FOGADÓ11

A L M A N A C H - j a

vendéglöi-szakúcskönyv
- 2 korona, -
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lévő elsőrangú szálloda konybá 
igen előnyön feltételek mellett azonnal 
kiadni óhajtja oly tiszteié égen házas­
párnak. hol az asszony kitűnő fözőnö, 
férje pedig a» éttermet maira számolja 
Csakis elsőrangú erők pályázzanak 

a kiadóhivaiáiban.

Népakarat..  — —I* gazdasági független
hetilap. — Szerkesztőség: Veszprém,

. Előfizeti-*-'** • ----------- “
icicvre s  kor. Felt 
kiadó Takács Szilvi

Székely-Világ.
közlönye. Legelterjedtebb székelyföldi 
társadalmi és szépirodalmi hetilap. — 
Mutatvány példányt készséggel küld : 
Szenlgyörgyi Dénes f- szerb., .Maros- 
vásárhely.

Szerk, és kiadőhiv. Szécheuyi-t 
„vas- és Zalamegye" egyetlen ke­
resztény kath- irányú et legolva­
sottabb „politikai hetilapja“• Heg. 
jelenik vasflrnaponkint 12 oldal terje-

Hirdetései mérsékellek. A Szombat- 
helyi Ujság-ot tanítók és földmivelő 
gazoák ö kor. kedvezményes áron ren­
delhetik meg.

Beregi Djság.

Magyar Palzs.
: Zalaegerszeg. A „Magyar Paízs-1

erős szókimondó, független hetilap; 
magyar ipart, honi terméket véd. ma­
gyar szellemet terjeszt minden té­
ren. Évi áia 4 korona, i Legolcsóbb 
lap.) Szerkesztik: Borbély György ée 
Horváth Lajos Zalaegerszegen.

Társadalmi, vár­
megyei és köz- 

gazdasági érdekű hetilap. Szerkesztő­
ség és kiadóhivatal: Beregszász, Ver- 
böci-tér 1. sz. — Beregi ármegye leg­
elterjedtebb 8 erős, szókimondó, füg­
getlen Irányénál fogva legkedveltebb 
lapja. — Évi ára : 8 korona.

Nóninn Politikai hetilap. Szer­
it  ujjj UJJ• kesztőség és kiadóhivatal: 
Kaposvár, Zerge-utea 7. Somogyvár- 
megye és a szomszédos vármegyék 
legkedveltebb és legjobban szerkesztett 
heti lapja. Megjelenik minden vasár­
nap. Előfizetési díj : Egy évre 8 félévre 
4 és negyedévre 2 korona.

Magyar Herkó Páter. ,4 , .
zeaebb szókimondó magyar élclap, 
melynek politikai s egyébb viccei tS- 
rőlmetszettek és karikatúrái a legér­
dekesebbek. Egy évre 12 kor., félévre 
6 kor. és negyedévre 3 korona. — 
Szerkesztőség és kiadóhivatal: Buda­
pest. V ili., József-kőrut 49.

Megjelenik minden hétfőn, a kora 
reggeli órákban. Előfizetése: Egy évre 
12 korona, félévre C korona. Szerkesz­
tőség és kiadóhivatal: Budapest VI., 
Andrássy-nt.

Ú T M U T A T Ó  (Folytatás.)

Szombathely. HÚS LÁSZLÓ 
Vadászkürt vendéglője. 

„HUNGÁRIA" nagyazálloda.
(Posch Károly és Gyula.) 

KÓHLER GYÖRGY vendéglője,

sör-

helye.

DEAK-PAKK éttere 
csarnok (tol. Posch

HEIGI.I ISTVÁN kávéim: 
letbeliek ta'álkoz

BALASSA MIHÁLY „Elité" ká­
véháza a főtéren.

SIMON ISTVÁN Szőllösi nagy 
vendéglője, a közönség ked­
venc kiránduló helye.

K< >RÁNDY FERENC kirándnló 
nazyvendéglője Villasor 24.

BlERBAUEIi ANTALXÉ ven­
déglője, Vásártér. Olcsó ma­
gyar konyha.

HERCEG FERENC „Szabária" 
szállodája.

PORTSCHY TÓBIÁS Oroszlán 
szá lodája az állomás mellett, 
éttere™, kávéház.

PO/.GÁR ISTVÁN vendéglője, 
Na at-o. A szervezett iparos- 
mnnkasok találkozója. 

Széi<ely'?id: (Biharra.) ÁDÁM 
GLS/TAV fűrdö-Vendéglöje 
és kávébáza.

Siklós. MOÓROC IMRE Peli.
kán nagyfogadója. 

Sorokujfalu. BREINER DÁ­
VID vendéglője. 

Szentgotthárd. H E G E D Ű S
*VA ! Í,e®'íî ú"vendéglöje. A

NÉMETH FERENC „Sörház" 
vendéglője.

Somogyvár. CSÉRY IGNÁC 
nagy-vendéglője. 

Srilágysomlyó. CSEREY KÁ- 
V ’E '  Városi nagyszállodája. 
ette rém, kaveház.

Ro.SEXBE HO MÓR Medve 
szállodája.

KLEIN MIHÁLY vendéglője. 
SIÓfQk. -  „FOGAS NAGY 

Fereme^^ 11 u*- Csérvenyl 
S*oraljaujhely. MAGYAR KI- 

KALi szálloda. (Caérnicki 1.) 
SKERGÜLA ISTVÁN „Köz- 

ponti" kávéháza.
FK’SCHV. „Magyar király" 

kayéhaza. LzJeü kartársak 
találkozó helye,

Kiro'y vasúti ven­
déglője. A közönség kirán­
dulója.

SZILÁGYI Lajosné, „Vadász­
n od " étterme ®3 sörcaar-

Szolnok. VESZTER „Kosauth" 
szállodája az állomással
szemben.

FRIF.DRICH Vilmos „Korona" 
kavehaza a Fö-utcáu. 

STÖGERMATER ANTAL

í r t s ,á n Ul" r#DdÓgl5j0-
REINPRECHT JÁNOS Kaszinó 

vendéglője.

Szekszárd. OBERNIK KÁ­
ROLY __ Magyar király szálló, 
dáia. Étterem, kávébáz. Ol­
csó szobák.

ALMÁSSY LAJOS vendéglője. 
TÓTH GYULA Szekszárd migv- 

fogadója.
SÁNTHA JÓZSEF Korona ká-

Sopron. GROSZNER PÁL 
Erzsébet bort kiránduló nagy- 
vendéglője.

SCHLEDERER JÁNOS vasúti 
vendéglőié, Győr Ebenfnrihi 
állomás.

ROSNSTTNGL ANTAL vendég­
lője, Szinbáz-u. 13.

PECK LŐRINC l.isingi sör- 
esarnoka. Termelőktől vett 
borok. Olcsó konyha. 

FEHÉRI.ö SZÁLLODA. Vár­
kerület 66. (Bognár József.) 

HODICS FERENC kávéháza. 
A soproni • lile közönség 
kedveit találkozóhelye. 

SÁRKÖZ Y FERENC -Pannónia*

Szentes. — HALÁSZ JÁNOS 
„Petőfi" szállodája.

DEUTSCH BÉLA vasúti ven- 
aéglöje.

Sramosujvár. SZILY ZSIG- 
JIOND „Korona" szállodája. 

Somogyszobb. BKEM Frigye8 
vasat i vendéglője. A közön­
ség kiránduló helye.

Szatinár. PONGRÁC LAJOS 
Úri kasz. vendéglője. Saját 
termésű érmelléki boruk. 

WEISZ DÁNIEL kereskedelmi

MARTONOSSI FEREXC ven­
déglője és Felsővárosi iparos- 
kör helyisége.

E X C E L  K Á R O L Y  „Kő­
fara 'ó“ szállodája Szeged 
állomás melleit.

KOSZXER SÁXDOR Hagen- 
maeher sörcsamok és étter­
mei. Üzletiek találkozója. 

HORVÁTH ISTVÁN Alföld 
szállodája.

FA BEK LAJOS New-York ká­
véháza. Piacéri kar liláik. 
Kossuth I.ajos-sugárat.

KETH KAROLY vendéglője.
Maretéri laktanya. 

KITTINGEli KÁROLY vasúti 
vendéglője.

Székesfehérvár. — ENDERSZ 
éti”01 Fc*j!c.toé[-‘*?s fogadója;

BALOGH ARTHUR Dréher-féle 
kőbányai sörcsarooka és ven­
déglője.

LACKOVITS BEI .A vendéglője 
és nagy kerii élterme. Saját 
term. borok.

Gfhdfór ,|TVÁN „vtndí,Flője

PUMMER „Pilseni- sörcsarnok 
Belváros iFrisch Ede Qzletr.)

DOZSE DÖME vasúti vendég­
lője. A közönség kirándnló 
vendéglője.

REISMANN SÁNDORJ „Elité" 
kávéháza, csarnoka. József-

OBERNIK JÓZSEF Pilseni sör- 
csarnok vendéglője. Kenyér­

it  EISZ SÁNDOR kávéháza. 
Futtaki utca. Üzletiek talál­
kozója.

LAFLEUR MIKLÓS „Fehér 
.........  szállodája ée vendég-ökör"

Ujdombovár. — VADKERTY 
GYULA vasúti vendéglője. 

Vasvár. I’ALKOVITS JÓZSEF 
vendéglője.

Versec. BAROSS SZÁLLODA 
vé°áz Hugóí‘ ^ ttcrem- Ká- 

SZARVAS KÁVÉHÁZ (Blau 
Znigt oud). Üzletbeliek talál­
kozója.

Veszprém. KUBAY HUBERT 
karé áza, a ffi-ut"án. 

KREUTZER FERENC „Erzsé­
bet" szállodái..

HUSZAR GYÖRGY vendéglője 
vásártér.

BÉNIrf LÁJOS Kaszinó ven-
-  <jé -Ifije.

LÖVYY HERMÁNK Korona ká- MOZNER FERENC vendéglője.

V l-ga _|Temes m.) BÁNFY  
DEZSŐ nagyvendégUje. 
p i t t i  i -----1.-_,r- J

SZARVAS SZÁLLODA (Belvá­
ros) tol. Ludig János, étte­
rem, sörcsarnok kávébáz.

SARUGA LATOS Délvidéki 
nagv kávébáza és étterme.

HŐRNYÉKI GÁSPÁR „Arany 
ökör" szállodája és vendég­
lőié (Bel1 árosi

LADÁNYI EDE Központi ká­
véháza, Józsefvá-os.

GOMBÁS ISTVÁN Kőbányai 
ívolt Sparil) nagv vendéglője.

MOLDOVaXYI ISTVÁN ven­
dégi'je. Kisbér-utca. (Gyár-

véháza ( elvá oh) 
kar találkozó helye. 

Tre"«-sén. CSERMÁK ÁGOS­
TON „Eresébe “ szállodája.
Éttér

vendéglője.

-sági . 
vendéglője.

kör-

WEISZ IGNÁC Zöldfa szállo­
dája. étter-m, káré táz. Üz- 
lotbeliek találkozója.

G Ö M Ő R I a .  Katholikus-kör 
vendéglője.

BLE\ ER MARCI Emke kávéház 
a színház me lett.

Szerzed. KETTER ANTAL 
„Újvilág" vendéglője, Kos­
suth Lajos sugárul (Zsótér-

SICHERMANX JÓZSEF „Hét 
választó fejedelem" kávóháza. 
U'let bel lek találkozója.

NEUMANN FERENC Kossuth- 
kevéház a színház mellett. 
Lzle’beliek találkozó helye.

SCHWAKTZ JAKAB 
lőjeé *

KATONA ISTVÁN Peleári 
déglője, alsóváros, Róka-utca.

BtIKNÁT DEZSŐ vendéglője, 
Ozletiek találkozója.

SZABÓ MARTON vendéglője,.a 
„Febérbárány"-hoz. Olcsó 
szobák.

MÁN 
Ő=

Tövis. LöWE MIKSA Oroszlán 
szállodája. Étterem, kávébáz. 

Tatató város NOLL MIKLÓS 
; .Eszterhá v" szállodája. Ét­
terem, kavéház.

PBAUSZ GYÖRGY „Sport"

Temeskubin. — SÓLYOM 
GYÖRGY (volt Hoffmannn) 
szállodája, étterem káréhéi. 

Tapolca. BURJÁN Imre 
vendéglője a vasntállomás 
melletL

DIENES KÁLMÁN „Zöldfa" 
vendéglője. Olcsó szobák. 
Term. vett tiszta borok.

Tab. GRÓZLY ANTAL nagy­
vendéglője.

Torda. LIPOVTCS FERENC 
„Japan" ká'óhaza. Üzlelbe- 

liek találkozója.
PLACSINTÁR REZSŐ. .Otthon" 

ka éház és étterem. 
Tiszaujlak. ROCHLITZ JÓ­

ZSEF „Korona" szállodája- 
Temesvár. HAUNOLD JÁNOS 

„Korona" szállodája, a józsef­
városi indóházzal szemben.

M ÜL LEK Hungá­
ria szál lód ája

ZOLTÁN SIMON ..Rákoczy-

TÖTH DEZSŐ Milipán vendég­
lője, Szt Anna-té".

Tolna. FEHÉR Ló SZÁLLODA 
llidelv. P vlulesz Anlalné. 

MARTIN ANTAL sörház ven.
déglője, nyári kiránduló. 

Técső. FEIES FERENC Koro 
na-s-álhidáia Magva" konyha 

Trencsén-Tepla. HALMA FE 
RENC vasúti vendéglői".

Tör Au becse. FRANf REZSŐ 
„Úri hasjinó" ve- déglője. 

Törökkanizsa. MICSÁNY 
JÁNOS Korona vendéglője

Tenke. KOLLER PÁL Tcn
déglője

Újpest. UHL KÁROLY 
déglője István-nt 7. 

HIRSCHLER SÁNDOR .Széché 
nyi" kávéháza. Árpád-nt. 

Ujve"b«sz. LOTZ FRIGYES 
kávéháza.

Ungvár. — „Korona-szálloda" 
iLoblowits L-l Étterem, sö­
rödé kávéház.

POLI.ÁK SAMU Magyar király 
ká’ ébáza.

NAGY LAJOS ..Kioszk" ven­
déglője, S'éc őavl-liget. A 
körön "ég kirándalója.

FUCHS MANÓ „Erzsébet- szál­
lodai eltörnie és kávéháza. 
Üzletbeliek találkozó helye. 

GLÜCK JÓZiEF Abbázia ki-

GO.MBÁS GYULA Pacsirtamező 
vendéglője. Gyárváros. A kö­
zönség téli-nyári kirándu­
lója.

Nyomatott Hedvig Sándor könyvnyomdájában Budapest, VII, Dohány-utca 12.

HALÁSZ JÓZSEJ vasúti ven- 

vác.° ku ’r t z  Tó b iá s  iHorvát-
ielet vendéglője az állomás 
me lett.

SZEGŐ MÓR „Központi- ká­
véháza. Üzletiek találkozója. 

Zólyom. KUSZY BÉLA ven­
déglője és kávéhá'a.

Zenta. -  DALA KÁROLY 
„Eugen" szállodája. Étterem 
és kávéház.

M1KS JÁNOS vasúti vendéglő 
VÖRÖS FLÓRIÁN „Magyar 

korona" vendéglője.! Étterem,

BRAUN NÁTHÁN „Tisza"

ÁSSY 
. ér-

Zsejlz. TÓTH IMRE vendég- 

Zilah. RIDVAL JÓZSEF szál-

VIGADÓ SZÁLLODA (Kovách 
László).

Zombor. KONYOVITS MLA- 
DF.N vendéglője a „Határ- 
*''7' E’terom, kávéház. 

BF.RGMAN ADOLF „Vadáaz- 
kll"i“ szá'lodá's.

KAELBL MIHÁLY beszálló 
vendéglőié, S .ahadság tér. 

BUTKOVITS JÓZSEF beszálló, 
vendéglője, Bajai-ut. Olcsó

MIKLÓST VILLOS sörcsarnoka 
(n gv tekepályával). Kistemp- 
lom-tér

Zsolna. PROHÁSZKA ADOLF 
vendéglője.

Zalaegerszeg. -  DOMONKOS 
IGNÁC „Korona" szállodája. 
El-ö f.trnd.i.

ROSENKRANTZ JÓZSEF be 
ezál'ő-vendéglője.

Zsombolya. SCHV'ARTZ JÁ- 
nos Korona fogadója; olcsó

Zsablya- (Báos m.j CRVEN- 
KOVITZ .oíVAN ven­
déglője. Magj-aros konyha.


